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Стр-

Пункт  13 п о вестк и  дня:
Д о к л а д  С о в е та  по О п еке

Д о к л а д  Ч етв е р то го  к о м и тета  ................   1

П у н к т  23  п овестк и  дн я :
О су щ ест в л е н и е  Д е к л а р а ц и и  о  п р ед о ставл ен и и  н е з а ­

ви си м ости  к олон и альны м  с тр а н а м  и н ар о д ам : д о ­
к л а д  С п ец и ал ьн о го  к о м и тета  по в о п р о су  о ходе 
о су щ еств л е н и я  Д е к л а р а ц и и  о  п ред о ставл ен и и  
н езави си м о сти  кол о н и ал ьн ы м  с тр а н а м  и н ар о д ам  
(пр о до лж ен и е)
Д о к л а д  Ч етв е р то го  к о м и тета  о  тер р и то р и я х , не

р а с с м а т р и в а в ш и х с я  о т д е л ь н о ...................................  1

П у н к т  65  п овестк и  дн я :
И н ф о р м а ц и я  о н еса м о у п р а в л я ю щ и х с я  тер р и то р и я х , 

п е р е д а в а е м а я  с о гл а сн о  с т а т ь е  73 е  У ста в а  О р г а ­
н и зац и и  О бъ еди н ен н ы х  Н ац и й :
a )  д о к л а д  Г ен ер ал ьн о го  с е к р е т а р я ;
b ) д о к л а д  С п ец и ал ьн о го  к о м и тета  по в о п р о су  о 

хо д е  о су щ еств л е н и я  Д е к л а р а ц и и  о п р е д о с т а в ­
лении  н езави си м о сти  к о лон и альны м  стр ан а м  
и н ар о д ам

Д о к л а д  Ч етв е р то го  к о м и тета  ............................................  2

П у н к т  6 6  п овестк и  дня:
В о п р о с  о  Н ам и би и :

a )  д о к л а д  С п ец и ал ьн о го  к о м и тета  по воп р о су  о 
х о д е  о су щ еств л е н и я  Д е к л а р а ц и и  о п р ед о ­
став ле н и и  н еза ви си м о сти  кол о н и ал ьн ы м  с т р а ­
нам  и н ар о д ам ;

b ) д о к л а д  С о в е т а  О р ган и зац и и  О бъ еди н ен н ы х  
Н ац и й  по Н ам и б и и ;

c) Ф о н д  О р ган и зац и и  О бъ еди н ен н ы х  Н ац и й  д л я  
Н ам и б и и : д о к л а д  Г ен ер ал ь н о го  с е к р е т а р я

Д о к л а д  Ч етв е р то го  к о м и т е т а .............................................  2
б ) н азн ач ен и е  К о м и ссар а  О р ган и зац и и  О б ъ е д и ­

ненных Н ац и й  по Н ам и би и  .........................................  2

П у н к т  7 0  п о вестк и  дн я :
Д е я т е л ь н о с т ь  иностран н ы х  эк он ом и чески х  и други х  

к р у го в , к о т о р а я  п р еп ятству ет  осу щ еств лен и ю  Д е ­
к л а р а ц и и  о п р ед о ставл ен и и  н езави си м о сти  к о ­
лон и альны м  стр ан а м  и н ар о д ам  в Ю ж н ой  Р о д е ­
зи и , Н ам и б и и  и т ер р и то р и я х  п од  п о р ту гал ьск и м  
го спод ством  и во  всех  д р у ги х  тер р и то р и я х , н а ­
х о д я щ и х с я  под  кол о н и ал ьн ы м  го сп о д ство м , и 
уси л и ям , н ап р авл ен н ы м  на ли к ви д ац и ю  к о л о н и а­
л и зм а , а п а р т е и д а  и р асо в о й  д и скри м и н ац и и  в 
ю ж н ой  ч а сти  А ф рики : д о к л а д  С п ец и ал ьн о го  к о ­
м и тета  по в о п р о су  о  х од е о су щ еств л е н и я  Д е к л а ­
рац и и  о п ред о ставл ен и и  н езави си м о сти  к о л о н и ­
альн ы м  стр ан а м  и н ар о д ам
Д о к л а д  Ч етв е р то го  к о м и т е т а ............................................  2

П у н к ты  71 и 12 п о вестк и  дня:
О су щ ест в л е н и е  Д е к л а р а ц и и  о п р ед о ставл ен и и  н е­

зав и с и м о сти  к о лон и альны м  стр ан а м  и н ар о д ам  
сп ец и ал и зи р о ван н ы м и  у ч р е ж д ен и я м и  и м е ж д у ­
н ародн ы м и  о р га н и зац и ям и , св я зан н ы м и  с О р г а ­
н и зац и ей  О бъ еди н ен н ы х  Н ац и й :
a )  д о к л а д  С п ец и ал ьн о го  к о м и тета  по воп р о су  о 

х о д е  о су щ еств л е н и я  Д е к л а р а ц и и  о  п р е д о с т а в ­
лении н езави си м о сти  кол о н и ал ьн ы м  стр ан а м  
и н ар о д ам ;

b ) д о к л а д ы  Г ен ер ал ьн о го  с е к р е т а р я
Д о к л а д  Э к о н о м и ч ес к о го  и С о ц и ал ьн о го  С о в е та  
[гл а в а  ХХ[

Д о к л а д  Ч етв е р то го  к о м и т е т а  ................................................  2

2028-е
ПЛ ЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ

Понедельник, 20 декабря 1971 года, 
20 час. 30 мин.

Нью-Йорк

П у н к т  72 п овестк и  дня: Стр.
П р о гр ам м а  о б р а з о в а н и я  и п р о ф есси о н ал ьн о й  п о д ­

го т о в к и  О р ган и зац и и  О бъ еди н ен н ы х  Н ац и й  д л я  
ю ж ной  ч асти  А ф рики: д о к л а д  Г ен ер ал ьн о го  с е к р е ­
т а р я
Д о к л а д  Ч етв е р то го  к о м и тета  ..................................................  2

П у н к т  73  п овестк и  дня:
П р ед л о ж ен и я  го с у д ар ств -ч л ен о в  о  п р ед о ставл ен и и  

ж и тел я м  н есам о у п р ав л я ю щ и х ся  тер р и то р и й  в о з ­
м о ж н остей  п олучен и я о б р а з о в а н и я  и п р о ф есси о ­
н ал ьн о й  п од готовки : д о к л а д  Г ен ер ал ь н о го  с е к р е ­
т а р я
Д о к л а д  Ч етв е р то го  к о м и тета  ..................................................  2

П у н к т  68  повестки  дня:
В оп рос о Ю ж ной  Р о д ези и : д о к л а д  С п ец и ал ьн о го  к о ­

м и тета  по воп росу  о  х од е о су щ еств л е н и я  Д е к л а ­
р ац и и  о  п ред о ставл ен и и  н еза в и си м о ст и  к о л о н и ­
альны м  с тр а н а м  и н ар о д ам  (о к о н ч а н и е )
Д о к л а д  Ч етв е р то го  к о м и тета  (ч а с т ь  IV ) ..................  2

П у н к т  23 п о вестк и  дня:
О су щ ествлен и е  Д е к л а р а ц и и  о п р ед о ставл ен и и  н е­

зав и с и м о сти  колон и альны м  стр ан а м  и н а р о д а м : 
д о к л а д  С п ец и ал ьн о го  к о м и тета  по в о п р о су  о ходе 
о су щ еств л е н и я  Д е к л а р а ц и и  о  п р ед о ставл ен и и  н е­
за в и с и м о с ти  к олон и альны м  стр ан а м  и н ар о д ам  
(о к о н ч а н и е )  .................................................................................  16

П у н к т  8 п овестк и  дня:
У твер ж д ен и е  повестки  д н я  ( о к о н ч а н и е )  .............................. 19

Председатель: г-н Адам МАЛИК (Индонезия).

П У Н К Т  13 П О В Е С Т К И  Д Н Я  

Доклад Совета по Опеке
Д О К Л А Д  Ч Е Т В Е Р Т О Г О  К О М И Т Е Т А  (А /8615) 

П У Н К Т  23 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Осуществление Декларации о предоставлении не­
зависимости колониальным странам и народам: 
доклад Специального комитета по вопросу о 
ходе осуществления Декларации о предоставле­
нии независимости колониальным странам и на­
родам (продолжение) *

Д О К Л А Д  Ч Е Т В Е Р Т О Г О  К О М И Т Е Т А  О  Т Е Р Р И Т О Р И Я Х , 
Н Е  Р А С С М А Т Р И В А В Ш И Х С Я  О Т Д Е Л Ь Н О  (А /8616)

П У Н К Т  65  П О В Е С Т К И  Д Н Я

Информация о несамоуправляющихся террито­
риях, передаваемая согласно статье 73 е Устава 
Организации Объединенных Наций:
a) доклад Генерального секретаря;
b ) доклад Специального комитета по вопросу 

о ходе осуществления Декларации о предо­
ставлении независимости колониальным 
странам и народам

* П ерен есен о  с 2 0 2 4 -го  за с е д а н и я .

1 А/РУ.2028



2 Генеральная Ассамблея— Двадцать шестая сессия— Пленарные заседания

Д О К Л А Д  Ч Е Т В Е Р Т О Г О  К О М И Т Е Т А  (А /8617)

ПУНКТ 66 ПОВЕСТКИ д н я

Вопрос о Намибии:
a) доклад Специального комитета по вопросу 

о ходе осуществления Декларации о предо­
ставлении независимости колониальным 
странам и народам;

b) доклад Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии;

c) Фонд Организации Объединенных Наций 
для Намибии: доклад Генерального сек­
ретаря

Д О К Л А Д  Ч Е Т В Е Р Т О Г О  К О М И Т Е Т А  (А /8618)

(1) назначение Комиссара Организации Объеди­
ненных Наций по Намибии

ПУНКТ 70 П О ВЕ СТ К И д н я

Деятельность иностранных экономических и дру­
гих кругов, которая препятствует осуществле­
нию Декларации о предоставлении независи­
мости колониальным странам и народам в 
Южной Родезии, Намибии и территориях под 
португальским господством и во всех других 
территориях, находящихся под колониальным 
господством, и усилиям, направленным на лик­
видацию колониализма, апартеида и расовой 
дискриминации в южной части Африки: доклад 
Специального комитета по вопросу о ходе осу­
ществления Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и на­
родам

Д О К Л А Д  Ч Е Т В Е Р Т О Г О  К О М И Т Е Т А  (А /8619)

П У Н К Т Ы  71 И 12 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Осуществление Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и наро­
дам специализированными учреждениями и 
международными организациями, связанными 
с Организацией Объединенных Наций:
a) доклад Специального комитета по вопросу 

о ходе осуществления Декларации о предо­
ставлении независимости колониальным 
странам и народам;

b ) доклады Генерального секретаря 
Доклад Экономического и Социального Совета

[глава XX]

Д О К Л А Д  Ч Е Т В Е Р Т О Г О  К О М И Т Е Т А  (А /8620) 

П У Н К Т  72 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Программа образования и профессиональной под­
готовки Организации Объединенных Наций для 
южной части Африки: доклад Генерального 
секретаря

Д О К Л А Д  Ч Е Т В Е Р Т О Г О  К О М И Т Е Т А  (А /8621)

П У Н К Т  73 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Предложения государств-членов о предоставлении 
жителям несамоуправляющихся территорий

возможностей получения образования и профес­
сиональной подготовки: доклад Генерального 
секретаря

Д О К Л А Д  Ч Е Т В Е Р Т О Г О  К О М И Т Е Т А  (А /8 6 2 2 ) 

П У Н К Т  68 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Вопрос о Южной Родезии: доклад Специального 
комитета о ходе осуществления Декларации о 
предоставлении независимости колониальным 
странам и народам (окончание) **

Д О К Л А Д  Ч Е Т В Е Р Т О Г О  К О М И Т Е Т А  
(Ч А С Т Ь  IV ) (А /8518/А сЫ .З)

1. Г-н ТАДЕССЕ (Эфиопия) (говорит по-англий­
ски): Я имею честь представить Генеральной Ас­
самблее для рассмотрения девять докладов Чет­
вертого комитета.
2. Первый доклад, содержащийся в документе 
А/8615, имеет отношение к докладу Совета по 
Опеке, который Четвертый комитет рассмотрел 
под пунктом 13 повестки дня. При обсуждении 
этого пункта Комитет также принял во внимание 
главу XIX доклада Специального комитета о ходе 
осуществления Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и народам 1 
(Специальный комитет 24-х), касающегося Папуа 
и подопечной территории Новая Гвинея; этот 
доклад Четвертый комитет рассмотрел под пунк­
том 23 повестки дня.
3. Проект резолюции, который Четвертый комитет 
рекомендует Генеральной Ассамблее для приня­
тия, содержится в пункте 10 доклада. Этот 
проект резолюции, как известно членам Комитета, 
был принят Четвертым комитетом без проведения 
голосования на основе единогласной поддержки 
членами Комитета. Члены Комитета отметили, в 
частности, стремление народа Папуа и Новой 
Гвинеи, выраженное выборным большинством 
Палаты ассамблеи, к национальному единству и 
независимости в качестве единого политического 
и территориального целого, которое называют 
Папуа — Новая Гвинея. Члены Комитета привет­
ствовали тот факт, что управляющая держава 
пригласила специальную миссию Совета по Опеке, 
включая двух членов Специального комитета, для 
наблюдения за выборами в Палату ассамблеи 
третьего созыва Папуа и Новой Гвинеи в 1972 го­
ду. Члены Комитета единодушно выразили свою 
уверенность в том, что, как это отражено в докладе 
периодической выездной миссии 1971 года, управ­
ляющая держава сможет в ближайшем будущем и 
в соответствии с желаниями заинтересованных 
народов установить календарный план осуществ­
ления самоопределения и независимости в тече­
ние 1972— 1976 годов.
4. Второй доклад, содержащийся в документе 
А/8616, касается вопроса о территориях, которые 
не были охвачены другими пунктами повестки 
дня. Четвертый комитет рекомендует Генеральной

** П ерен есен о  с 2 0 1 2 -го  за с е д а н и я .

1 О ф ициальны е отчеты Г ен еральн ой  А ссам бл еи , д в а ­
дцать шестая сессия , Д оп олн ен и я  №  2 3  и 2 3  А  (А /8423 / 
К еу.1 . и Кеу.1/А<1(1.1).
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Ассамблее принять на основе общего согласия 
четыре проекта резолюций и решения, содержа­
щиеся в пунктах 24—26 доклада.
5. Согласованное мнение, содержащееся в пунк­
те 24 и касающееся вопроса о Фолклендских 
(Мальвинских) островах, было принято Четвер­
тым комитетом без возражений.

6. Первый из четырех проектов резолюций, 
содержащийся в пункте 25 доклада, касается 
вопроса о Сейшельских островах. В отношении 
этой территории многие делегации сочли необхо­
димым, чтобы Генеральная Ассамблея подтверди­
ла право народа Сейшельских островов на само­
определение и независимость в соответствии с 
положениями Декларации о предоставлении не­
зависимости колониальным странам и народам и 
чтобы она потребовала от управляющей державы 
принятия необходимых мер для предоставления 
этому народу возможности осуществить это право 
безотлагательно. Принимая во внимание заявле­
ние, сделанное в этой связи главным министром 
территории, Генеральная Ассамблея предложила 
управляющей державе принять специальную мис­
сию Организации Объединенных Наций и осу­
ществить необходимые мероприятия в консуль­
тации со специальной миссией для проведения 
референдума по вопросу о будущем статусе тер­
ритории.

7. Второй проект резолюции касается вопроса об 
островах Антигуа, Гренада, Доминика, Сент-Вин­
сент, Сент-Кристофер, Невис-Ангилья и Сент- 
Люсия. Принимая этот проект резолюции, при 
голосовании которого никто не высказался 
против, большинство членов Комитета решили, 
что Специальному комитету следует всесторонне 
обсудить вопрос на своих последующих заседа­
ниях и доложить свое мнение по этому вопросу 
двадцать седьмой сессии Генеральной Ассамблеи.

8. Третий проект резолюции касается вопроса об 
островах Ниуэ и Токелау. Принимая этот проект 
резолюции, при голосовании которого также никто 
не высказался против, большинство членов Чет­
вертого комитета с удовлетворением отметили 
направленное управляющей державой приглаше­
ние Специальному комитету послать выездную 
миссию в эту территорию в 1972 году. В проекте 
резолюции, соответственно, содержится просьба 
к Специальному комитету поручить миссии полу­
чить информацию о положении в территории и о 
пожеланиях и чаяниях народа этой территории 
и рекомендовать практические шаги для скорей­
шего достижения им самоуправления и самоопре­
деления. В проекте резолюции также содержится 
призыв к соответствующей управляющей державе 
предпринять дальнейшие меры к тому, чтобы дать 
возможность народу как можно скорее осущест­
вить право на самоопределение.

9. Последний проект резолюции в этом докладе 
касается 17 территорий. В отношении этих тер­
риторий многие члены Комитета выразили сожа­
ление по поводу позиции тех управляющих дер­

жав, которые продолжают отказывать выездным 
миссиям Организации Объединенных Наций в раз­
решении посетить территории, находящиеся под 
их управлением, и вновь подтвердили свою убеж­
денность в том, что вопросы о размере территорий, 
географической изоляции и ограниченных природ­
ных ресурсах ни в коей мере не должны сдержи­
вать осуществление Декларации в отношении 
этих территорий. Многие члены Комитета выска­
зали мнение, что соответствующим управляющим 
державам следует убрать все военные базы и со­
оружения с этих территорий и воздержаться от 
создания новых, поскольку это препятствует 
скорейшему осуществлению Декларации на этих 
территориях. Они также призвали соответствую­
щие управляющие державы пересмотреть свое 
отношение к вопросу о приеме выездных миссий 
и предложили Специальному комитету продол­
жить всестороннее рассмотрение этого вопроса.

10. В заключение принятием рекомендации, из­
ложенной в пункте 26 доклада, Генеральная Ас­
самблея отложила до двадцать седьмой сессии 
обсуждение вопросов об Испанской Сахаре, Гиб­
ралтаре, Французском Сомали и Британском 
Гондурасе. Вынося эту рекомендацию, Четвертый 
комитет отметил, что с учетом директив, какие 
Генеральная Ассамблея может дать в этой связи, 
Специальный комитет продолжит обсуждение 
этих вопросов на своих последующих заседаниях 
и представит доклады по этому вопросу на двад­
цать седьмой сессии.
11. Третий доклад, который содержится в доку­
менте А/8617, касается пункта 65 повестки дня. 
В соответствии с проектом резолюции, содержа­
щимся в пункте 9 этого доклада, Генеральной Ас­
самблее предлагается выразить сожаление по 
поводу того, что, несмотря на ее неоднократные 
рекомендации, некоторые управляющие державы 
перестали предоставлять требуемую информацию, 
предоставляли недостаточную информацию или в 
слишком поздние сроки. В частности, Генеральная 
Ассамблея должна решительно осудить правитель­
ство Португалии за то, что оно продолжает отка­
зываться выполнять взятые в связи с этим обяза­
тельства, полностью пренебрегая соответствую­
щими резолюциями Генеральной Ассамблеи и 
Специального комитета 24-х. Кроме того, Гене­
ральная Ассамблея должна вновь подтвердить, 
что при отсутствии решения самой Ассамблеи о 
достижении несамоуправляющейся территорией 
полной меры самоуправления по смыслу главы XI 
Устава, соответствующей управляющей державе 
следует продолжать предоставлять информацию 
о такой территории.

12. Четвертый доклад, содержащийся в докумен­
те А/8618, касается пункта 66 повестки дня. Док­
лад содержит два проекта резолюций, содержа­
щихся в пункте 25.

13. В проекте резолюции I рассматривается вопрос 
о Намибии в целом. В ходе обсуждения этого 
пункта в Комитете большинство членов Комитета, 
приветствуя консультативное заключение Между­
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народного Суда 2, отметили с глубокой озабочен­
ностью, что правительство Южной Африки, вопре­
ки резолюции 2145 (XXI) Генеральной Ассамблеи 
и вопиющим образом нарушая свои уставные обя­
зательства, продолжало незаконную оккупацию 
территории. Члены Комитета не менее обеспо­
коены использованием Южной Африкой этой 
территории в качестве базы для акций, которые 
нарушают суверенитет и территориальную целост­
ность независимых африканских государств. Учи­
тывая все это, многие члены Комитета сочли, что 
Генеральной Ассамблее следует осудить прави­
тельство Южной Африки за то, что оно продол­
жает отказываться выполнить соответствующие 
резолюции Организации Объединенных Наций в 
отношении этой территории, за то, что оно про­
должает распространять на эту территорию поли­
тику апартеида и пытается нарушить единство 
народа и территориальную целостность Намибии. 
Далее, принимая во внимание ту поддержку, ко­
торую получает правительство Южной Африки и 
которая дает возможность этому правительству 
проводить политику репрессий в упомянутой тер­
ритории, многие делегации высказали мнение, что 
Генеральная Ассамблея должна призвать все го­
сударства строго соблюдать все резолюции Орга­
низации Объединенных Наций по Намибии и 
консультативное заключение Международного 
Суда. Члены Комитета также считают, что Гене­
ральная Ассамблея должна просить все государст­
ва и все специализированные учреждения системы 
Организации Объединенных Наций предоставить 
моральную и материальную помощь народу Нами­
бии, которая ему необходима для продолжения 
борьбы за восстановление своих неотъемлемых 
прав, и разработать конкретные программы помо­
щи Намибии. Что касается работы Совета Органи­
зации Объединенных Наций по Намибии, то в 
проекте резолюции рекомендуется всем государ­
ствам, компетентным органам Организации Объ­
единенных Наций, специализированным учреж­
дениям и другим организациям системы Органи­
зации Объединенных Наций изучить доклад этого 
Совета для принятия надлежащих мер во испол­
нение соответствующих резолюций. Наконец, 
члены Комитета придерживались того мнения, что 
Генеральной Ассамблее следует призвать Совет 
Безопасности принять эффективные меры для 
того, чтобы обеспечить уход Южной Африки из 
территории и выполнение всех резолюций Органи­
зации Объединенных Наций, имеющих целью 
дать народу Намибии возможность осуществить 
свое право на самоопределение и независимость. 
Эти и другие соображения нашли должное отра­
жение в проекте резолюции I, который, я уверен, 
получит полную и безоговорочную поддержку 
государств-членов.
14. Проект резолюции II касается Фонда Органи­
зации Объединенных Наций для Намибии. Приняв 
этот проект резолюции, Генеральная Ассамблея
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поГиаГИзГатИпе З е с и г й у  С оипсЛ  гезо1ийоп 2 7 6  (1 9 7 0 ) , 
А сЫ зогу О р ш ш п , 1. С. Л. КерогГз 1971, р. 16.

выделит сумму в 50 тысяч долларов в качестве 
первого шага по введению Фонда в действие. Тем 
временем Генеральный секретарь будет уполномо­
чен призвать правительства вносить добровольные 
взносы для того, чтобы Фонд мог начать эффек­
тивно функционировать.
15. Пятый доклад, содержащийся в документе 
А/8619, касается пункта 70 повестки дня. В ходе 
обсуждения Комитетом этого пункта многие чле­
ны Комитета вновь выразили свое убеждение в 
том, что любая экономическая или иная деятель­
ность, которая препятствует осуществлению Дек­
ларации и мешает усилиям, направленным на 
уничтожение колониализма, апартеида и расовой 
дискриминации в колониальных территориях, 
нарушает политические, экономические и социаль­
ные права и интересы народов этих территорий и 
потому несовместима с целями и принципами 
Устава. Многие члены Комитета высказали также 
мнение, что деятельность иностранных экономи­
ческих и других кругов, действующих в коло­
ниальных территориях, и особенно в южной части 
Африки, является одним из главных препятствий 
на пути к политической независимости, а также 
к использованию коренным населением природ­
ных ресурсов этих территорий. Поэтому они осу­
дили деятельность и методы тех кругов в коло­
ниальных территориях, которые имеют целью 
увековечить угнетение зависимых народов, и под­
черкнули необходимость принятия эффективных 
мер всеми государствами к тому, чтобы положить 
конец предоставлению средств и других видов 
помощи тем режимам, которые используют такую 
помощь для подавления национально-освободи­
тельных движений. Эти мнения должным образом 
отражены в проекте резолюции в пункте 9 док­
лада.
16. Шестой доклад, содержащийся в документе 
А/8620, касается пунктов 71 и 12 повестки дня. 
В ходе обсуждения Комитетом этого вопроса не­
которые члены Комитета констатировали, что 
отдельные заинтересованные организации прило­
жили серьезные усилия к сотрудничеству с Орга­
низацией Объединенных Наций в осуществлении 
Декларации и других соответствующих резолюций 
Генеральной Ассамблеи. Они с особым удовлет­
ворением отметили, что отдельные организации 
оказали значительную помощь беженцам из ко­
лониальных территорий Африки и приняли меры 
с целью сформулировать, в консультации с Орга­
низацией африканского единства, конкретные 
программы оказания помощи народам, стремя­
щимся освободиться от колониального господства. 
С другой стороны, многие члены Комитета выра­
зили глубокое беспокойство в связи с тем, что не­
которые из соответствующих организаций не 
оказали всестороннего сотрудничества в этой 
области.
17. Учитывая эти соображения, они подтвердили, 
что признание Организацией Объединенных На­
ций законности борьбы колониальных народов за 
достижение свободы и независимости влечет за 
собой, как следствие, предоставление организа­
циями системы Организации Объединенных Н а­
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ций всей необходимой моральной и материальной 
помощи национально-освободительным движе­
ниям в этих территориях, в особенности освобож­
денным районам этих территорий. Поэтому они 
сочли необходимым вновь настоятельно призвать 
все специализированные учреждения и другие 
организации системы Организации Объединенных 
Наций, в частности Международный банк рекон­
струкции и развития и Международный валютный 
фонд, принять все необходимые меры для прекра­
щения всякого сотрудничества с правительствами 
Южной Африки и Португалии, а также с незакон­
ным режимом в Южной Родезии и умножить свои 
усилия в целях полного и эффективного осуществ­
ления Декларации. В связи с этим ряд членов 
Комитета высказали мнение, что следует предло­
жить специализированным учреждениям в кон­
сультации с Организацией африканского единства 
продолжить изучение процедуры для участия 
представителей национально-освободительных 
движений в колониальных территориях Африки 
в надлежащем качестве, когда это необходимо и 
целесообразно, в конференциях и других регио­
нальных заседаниях, созываемых специализиро­
ванными учреждениями.
18. Соображения, только что представленные 
мною, отражены в проекте резолюции, содержа­
щемся в пункте 12 доклада.
19. Седьмой доклад, содержащийся в документе 
А/8621, касается пункта 72 повестки дня. Приня­
тием проекта резолюции, содержащегося в пунк­
те 9 доклада, Генеральная Ассамблея, среди про­
чего, выразила бы свое убеждение в том, что пре­
доставление помощи для целей образования и 
профессиональной подготовки лиц из колониаль­
ных территорий по-прежнему имеет существенное 
значение и такую помощь не только следует про­
должать оказывать, но необходимо расширить. 
Для этого Генеральная Ассамблея должна приз­
вать все государства, организации и частных лиц 
делать щедрые взносы в целевой фонд Программы. 
Кроме того, Ассамблея должна выразить свою 
признательность Генеральному секретарю и чле­
нам Консультативного комитета по Программе 
образования и профессиональной подготовки Ор­
ганизации Объединенных Наций для южной 
части Африки за ту работу, которую они проде­
лали в связи с Программой. Наконец, в качестве 
дальнейшей меры переходного характера Ассамб­
лея должна предусмотреть ассигнование в сумме 
100 тысяч долларов для обеспечения непрерыв­
ности действия Программы до получения доста­
точных добровольных взносов.

20. Восьмой доклад, содержащийся в документе 
А/8622, касается пункта 73 повестки дня. Проект 
резолюции, изложенный в пункте 8 доклада, был 
принят Четвертым комитетом без возражений. 
Этим проектом резолюции Генеральная Ассамб­
лея, среди прочего, должна предложить всем госу­
дарствам предоставить жителям несамоуправляю­
щихся территорий самые широкие возможности 
получения образования и профессиональной под­
готовки и просить соответствующие управляющие

державы предавать широкой гласности предложе­
ния, сделанные государствами, и предоставить все 
необходимые возможности, чтобы учащиеся мог­
ли воспользоваться такими предложениями.
21. Последний доклад, содержащийся в докумен­
те А/8518 и Абб.З, касается пункта 68 повестки 
дня. Как помнят представители, Генеральная Ас­
самблея уже приняла резолюции 2765 (XXVI), 
2769 (XXVI) и 2796 (XXVI) по различным ас­
пектам этого вопроса. Проект резолюции, который 
Четвертый комитет рекомендует для принятия 
Генеральной Ассамблее в этой, четвертой, части 
доклада, касается «предложений по урегулирова­
нию», по которым была достигнута договоренность 
между правительством Соединенного Королевства 
и режимом расистского меньшинства в Солсбери. 
В ходе обсуждения Комитетом этого вопроса 
многие члены Комитета выразили серьезную 
обеспокоенность в связи с этими предложениями, 
которые в случае их осуществления упрочат 
власть нынешнего незаконного режима в Южной 
Родезии и увековечат порабощение африканского 
населения территории. Поэтому многие члены 
Комитета после рассмотрения вопроса пришли к 
мнению, что Генеральная Ассамблея должна от­
вергнуть эти предложения как представляющие 
собой вопиющее нарушение неотъемлемого права 
африканского народа Зимбабве на самоопределе­
ние и независимость в соответствии с резолю­
цией 1514 (XV). Кроме того, они считают, что 
Генеральной Ассамблее следует вновь заявить, 
что никакое урегулирование, которое не соответ­
ствует строго принципу «никакой независимости 
до прихода правления большинства» на основе 
положения «один человек — один голос» не будет 
приемлемым. Эти соображения должным образом 
отражены в проекте резолюции, который содер­
жится в пункте 6 доклада.

22. Принимая во внимание глубокую озабочен­
ность Организации благосостоянием и соблюде­
нием интересов жителей колониальных террито­
рий, а также для того, чтобы обеспечить полное 
и скорейшее осуществление Декларации приме­
нительно к этим территориям, я рекомендую Ге­
неральной Ассамблее уделить серьезное внимание 
этим докладам Четвертого комитета.

23. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Слово для заявления по пункту 13 повестки дня 
относительно доклада Совета по Опеке предостав­
ляется Председателю Совета по Опеке г-ну Дэвиду 
Лэйну (Соединенное Королевство).

24. Г-н ЛЭЙН (Соединенное Королевство) (гово­
рит по-английски) : Хотя международная система 
опеки, учрежденная Уставом, теперь уже, как 
правило, не отнимает много времени у Генераль­
ной Ассамблеи, я рад возможности сказать не­
сколько слов о ряде значительных событий, кото-' 
рые имели место в этом году.

25. На основании резолюции 2590 (XXIV) Гене­
ральной Ассамблеи Совет по Опеке впервые вклю­
чил в одну из своих выездных миссий лиц из тех
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государств, которые не являются членами Совета: 
г-н Аднан Рауф (Ирак) и г-н Чарльз Уайз (Сьер­
ра Леоне) участвовали в выездной миссии в подо­
печную территорию Новая Гвинея в январе — 
марте 1971 года. Они также были приглашены, 
что также является новшеством для Совета по 
Опеке, принять участие в обсуждении доклада 
выездной миссии на тридцать восьмой сессии 
Совета в мае — июне этого года. Вместе со своими 
коллегами они внесли ценный и существенный 
вклад как в работу выездной миссии, так и в об­
суждение ее работы в Совете, и это участие нечле- 
нов Совета, по словам г-на Рауфа, способствовало 
«в значительной мере открытию новых перспектив 
в будущей работе как Генеральной Ассамблеи, 
так и Совета».

26. В этом году на тридцать восьмой сессии Совет 
по Опеке постановил направить, о чем Докладчик 
Четвертого комитета сообщил Ассамблее, специ­
альную выездную миссию для наблюдения за 
выборами в Палату ассамблеи Папуа — Новая 
Гвинея, которые должны состояться в феврале — 
марте 1972 года. Миссия также будет сформирова­
на в соответствии с рекомендациями резолю­
ции 2590 (XXIV) Генеральной Ассамблеи, и в 
нее войдут представители двух других государств, 
не являющихся членами Совета: Афганистана и 
Югославии.

27. Международная система опеки на протяжении 
многих лет обеспечивала эффективное, гибкое и 
успешное осуществление целей, изложенных в 
статье 76 Устава. Из десяти подопечных террито­
рий, которыми занималась Генеральная Ассамб­
лея, девять уже получили независимость, а деся­
т а я — Новая Гвинея — делает большие успехи в 
этом направлении. На тридцать восьмой сессии 
Совет по Опеке в особенности приветствовал пер­
спективу достижения внутреннего самоуправле­
ния Папуа и Новой Гвинеи в течение срока су­
ществования Палаты ассамблеи, выборы в кото­
рую должны состояться через два месяца.

28. Я отнюдь не хочу принизить важность соблю­
дения интересов 700-тысячного народа Папуа в 
соответствии с главой XI Устава и Декларацией 
о деколонизации, если замечу, что Организация 
Объединенных Наций несет особую ответствен­
ность согласно главе XII Устава и соглашению 
об опеке за судьбу 1,8 миллиона их соотечествен­
ников в подопечной территории Новая Гвинея. 
Эта сторона вопроса объективно рассматривается 
в проекте резолюции, содержащемся в документе 
А/8615, то есть в первом докладе, только что пред­
ставленном Докладчиком Четвертого комитета.

29. Этот проект резолюции, как он отметил, был 
единогласно принят Четвертым комитетом на 
прошлой неделе, и этот факт также отражает то 
тесное сотрудничество, которое существует между 
Генеральной Ассамблеей и ее органами, Советом 
по Опеке и правительством Австралии как управ­
ляющей властью. Я уверен, что Совет по Опеке 
охотно одобрил бы первый из проектов резолю­
ций, находящихся на рассмотрении Ассамблеи.

В соответствии с правилом 68 правил про­
цедуры принимается решение не обсуждать док­
лады Четвертого комитета.
30. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Слово имеет представитель Верхней Вольты.

31. Г-н УЭДРАОГО (Верхняя Вольта) (говорит 
по-французски): Мое выступление касается
пункта 5 постановляющей части проекта резолю­
ции, содержащегося в документе А/8615. Причем 
замечание, которое мне приходится делать, ка­
сается только текста на французском языке. Сле­
дует отметить, что в этом пункте говорится:

«Просит Совет по Опеке... и Специальный 
комитет... иметь в виду необходимость рассмат­
ривать Папуа — Новую Гвинею как единую 
политическую и территориальную единицу и 
учитывать этот факт...»
И фраза кончается:

«... когда он будет определять маршруты 
будущих выездных миссий...»

Но конец фразы должен читаться:
«когда они будут определять...»,

так как здесь имеются в виду два органа — Совет 
по Опеке и Специальный комитет. Это замечание 
уже сделано в Комитете, и было бы желательно, 
чтобы французский вариант этого текста соответ­
ствовал варианту текста, принятому в Комитете, 
а также испанскому и английскому вариантам, 
которые я имел возможность прочитать.
32. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Ассамблея сначала займется докладом Четвертого 
комитета (А/8615) по пункту 13 повестки дня, 
касающимся доклада Совета по Опеке.
33. Ставлю на голосование проект резолюции, 
который рекомендован Четвертым комитетом в 
пункте 10 этого доклада и по которому поступила 
просьба провести заносимое в отчет заседания 
голосование.

Результаты заносимого в отчет заседания голо­
сования были следующими:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Ар­
гентина, Афганистан, Барбадос, Бахрейн, Бело­
русская Советская Социалистическая Республика, 
Бельгия, Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, 
Ботсвана, Бразилия, Бурунди, Венгрия, Венесуэ­
ла, Верхняя Вольта, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, 
Гватемала, Гвинея, Гондурас, Греция, Дагомея, 
Дания, Доминиканская Республика, Египет, Заир, 
Замбия, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, 
Ирак, Иран, Ирландия, Исландия, Испания, И та­
лия, Йемен, Камерун, Канада, Кения, Кипр, Ко­
лумбия, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Кхмерская 
Республика, Лаос, Лесото, Либерия, Ливан, Л и­
вийская Арабская Республика, Люксембург, 
Мавритания, М адагаскар, Малави, Малайзия, 
Мали, Мальта, Марокко, Мексика, Монголия, 
Народная Демократическая Республика Йемен, 
Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая
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Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика 
Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, 
Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Поль­
ша, Португалия, Руанда, Румыния, Сальвадор, 
Саудовская Аравия, Свазиленд, Сенегал, Синга­
пур, Сирийская Арабская Республика, Соединен­
ное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Сомали, 
Союз Советских Социалистических Республик, 
Судан, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и 
Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская Со­
ветская Социалистическая Республика, Уругвай, 
Фиджи, Филиппины, Финляндия, Цейлон, Цент­
ральноафриканская Республика, Чехословакия, 
Чили, Швеция, Эквадор, Экваториальная Гвинея, 
Эфиопия, Югославия, Ямайка, Япония.

Голосовали против: Голосов против подано 
не было.

Воздержались: Франция.
Резолюция принимается 119 голосами при 1 воз­

державшемся, причем никто не голосовал против 
[резолюция 2865 ( XXVI ) ] .
34. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Слово имеет представитель Франции, выразивший 
желание выступить по мотивам голосования.

35. Г-н БЛАН (Франция) (говорит по-француз­
ски) : Моя делегация была вынуждена воздер­
жаться при голосовании проекта, касающегося 
Папуа — Новой Гвинеи. Поэтому она хотела бы 
сделать оговорки по тексту, в котором смеши­
ваются понятия «несамоуправляющаяся терри­
тория» и «подопечная страна». Она также хоте­
ла бы напомнить, что не поддержала некоторые 
резолюции и не дала своего согласия на учреж­
дение ряда организаций, упомянутых в этом 
проекте. Однако она хотела бы воспользоваться 
случаем, чтобы приветствовать деятельность, 
с энтузиазмом и в духе оптимизма осуществляе­
мую управляющей властью и свободно избран­
ными представителями, а также выразить наи­
лучшие пожелания в адрес Папуа — Новой 
Гвинеи, с которой Франция надеется поддержи­
вать отныне самые сердечные отношения.

36. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Сейчас Ассамблея рассмотрит материалы док­
лада Четвертого комитета по пункту 23 повестки 
дня [А/8616]. Он относится к конкретным тер­
риториям, которые не охвачены другими пунк­
тами повестки дня.

37. Представители, желающие выступить по 
мотивам голосования проектов резолюции I — IV, 
могут сделать это в одном выступлении.

38. Теперь Ассамблея примет решение по раз­
личным рекомендациям, изложенным в пунктах 
24, 25 и 26 доклада.

39. В пункте 24 Четвертый комитет рекомендует 
принять проект согласованного мнения по воп­
росу о Фолклендских (Мальвинских) островах. 
Если нет возражений, разрешите мне считать,

что Ассамблея принимает эту рекомендацию 
Четвертого комитета.

Предложение принимается.

40. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Теперь перейдем к рассмотрению пункта 25 док­
лада, содержащего проекты резолюций, рекомен­
дованные к принятию Четвертым комитетом. 
В первую очередь мы будем голосовать по про­
екту резолюции I.

Проект резолюции I  принимается 101 голосом 
против 3 при 16 воздержавшихся (резолюция 
2866 (XXVI)] .

41. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Ассамблея приступает к голосованию проекта 
резолюции II.

Результаты заносимого в отчет заседания го­
лосования были следующими:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, 
Афганистан, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Берег Слоновой 
Кости, Бирма, Болгария, Ботсвана, Бразилия, 
Бурунди, Венгрия, Венесуэла, Верхняя Вольта, 
Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гви­
нея, Греция, Дагомея, Дания, Доминиканская 
Республика, Египет, Заир, Замбия, Израиль, 
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, И р­
ландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, 
Камерун, Канада, Кения, Кипр, Колумбия, 
Коста-Рика, Куба, Кувейт, Кхмерская Респуб­
лика, Лаос, Лесото, Либерия, Ливан, Ливийская 
Арабская Республика, Мавритания, М адагаскар, 
Малайзия, Мали, Мальта, Марокко, Мексика, 
Монголия, Народная Демократическая Респуб­
лика Йемен, Непал, Нигерия, Нидерланды, 
Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объеди­
ненная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, 
Парагвай, Перу, Польша, Руанда, Румыния, 
Сальвадор, Саудовская Аравия, Свазиленд, Се­
негал, Сингапур, Сирийская Арабская Респуб­
лика, Сомали, Союз Советских Социалистических 
Республик, Судан, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Рес­
публика, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финлян­
дия, Цейлон, Центральноафриканская Респуб­
лика, Чехословакия, Чили, Швеция, Эквадор, 
Экваториальная Гвинея, Эфиопия, Югославия, 
Ямайка, Япония.

Голосовали против: Голосов против подано 
не было.

Воздержались: Аргентина, Барбадос, Бельгия, 
Люксембург, Малави, Соединенные Штаты Аме­
рики, Франция.

Проект резолюции II принимается ПО голоса­
ми при 7 воздержавшихся, причем никто не го­
лосовал против [резолюция 2867 (XXVI)] .
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42. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Ассамблея приступает к голосованию проекта 
резолюции III.

Результаты заносимого в отчет заседания го­
лосования были следующими:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, 
Аргентина, Афганистан, Барбадос, Бахрейн, Бе­
лорусская Советская Социалистическая Респуб­
лика, Бельгия, Берег Слоновой Кости, Бирма, 
Болгария, Ботсвана, Бразилия, Бурунди, Венгрия, 
Венесуэла, Верхняя Вольта, Гаити, Гайана, 
Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, 
Греция, Дагомея, Дания, Доминиканская Рес­
публика, Египет, Заир, Замбия, Израиль, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Ирландия, 
Исландия, Испания, Италия, Йемен, Камерун, 
Канада, Кения, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, 
Куба, Кувейт, Кхмерская Республика, Лаос, 
Лесото, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская 
Республика, Люксембург, Мавритания, М ада­
гаскар, Малави, М алайзия, Мали, Мальта, М а­
рокко, Мексика, Монголия, Народная Демокра­
тическая Республика Йемен, Непал, Нигерия, 
Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Нор­
вегия, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Па­
кистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, 
Руанда, Румыния, Сальвадор, Саудовская Ара­
вия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соеди­
ненные Штаты Америки, Сомали, Союз Совет­
ских Социалистических Республик, Судан, Сьерра 
Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Уганда, Украинская Советская Социа­
листическая Республика, Уругвай, Фиджи, 
Филиппины, Финляндия, Цейлон, Центрально- 
африканская Республика, Чехословакия, Чили, 
Швеция, Эквадор, Экваториальная Гвинея, 
Эфиопия, Ямайка, Япония.

Голосовали против: Голосов против подано 
не было.

Воздержались: Франция.
Проект резолюции III принимается 117 голо­

сами при I  воздержавшемся, причем никто не 
голосовал против [резолюция 2868 (XXVI)] .
43. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Ассамблея приступает к голосованию проекта 
резолюции IV.

Результаты заносимого в отчет заседания го­
лосования были следующими:

Голосовали за: Алжир, Аргентина, Афганистан, 
Барбадос, Бахрейн, Белорусская Советская Со­
циалистическая Республика, Берег Слоновой 
Кости, Бирма, Болгария, Ботсвана, Бразилия, 
Бурунди, Венгрия, Венесуэла, Верхняя Вольта, 
Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Гондурас, Греция, Дагомея, Доминиканская 
Республика, Египет, Заир, Замбия, Израиль, 
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Ир­
ландия, Исландия, Йемен, Камерун, Кения, Кипр,

Колумбия, Куба, Кувейт, Кхмерская Республика, 
Лаос, Лесото, Либерия, Ливан, Ливийская Араб­
ская Республика, Мавритания, М адагаскар, М а­
лайзия, Мали, Мальта, Марокко, Мексика, Мон­
голия, Народная Демократическая Республика 
Йемен, Непал, Нигерия, Никарагуа, Объединен­
ная Республика Танзания, Объединенные Араб­
ские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, П араг­
вай, Перу, Польша, Руанда, Румыния, Саль­
вадор, Саудовская Аравия, Свазиленд, Сенегал, 
Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Со­
мали, Союз Советских Социалистических Рес­
публик, Судан, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Ук­
раинская Советская Социалистическая Респуб­
лика, Уругвай, Филиппины, Цейлон, Центрально- 
африканская Республика, Чехословакия, Чили, 
Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эфиопия, 
Ямайка.

Голосовали против: Коста-Рика 3.
Воздержались: Австралия, Австрия, Бельгия, 

Дания, Исландия, Италия, Канада, Люксембург, 
Малави, Нидерланды, Новая Зеландия, Норве­
гия, Португалия, Соединенное Королевство Ве­
ликобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Финляндия, Франция, Швеция, 
Япония.

Проект резолюции IV  принимается 98 голосами 
против 1 при 19 воздержавшихся [резолюция
2869 (XXVI)] .

44. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Переходим к пункту 26 документа А/8616. Чет­
вертый комитет рекомендует Генеральной Ас­
самблее принять решение, касающееся четырех 
территорий. Если нет возражений, разрешите 
мне считать, что Ассамблея принимает эту ре­
комендацию.

Предложение принимается.

45. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Теперь Ассамблея приступает к рассмотрению 
материалов доклада Четвертого комитета, со­
держащегося в пункте 65 [А18617]. Ставлю на 
голосование проект резолюции, предложенный 
Четвертым комитетом в пункте 9 его доклада.

Проект резолюции принимается 111 голосами 
против 2 при 10 воздержавшихся [резолюция
2870 (XXVI)] .

46. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Следующий доклад Четвертого комитета [А18618] 
относится к пункту 66.
47. Предоставляю слово представителям, выра­
зившим пожелание выступить по мотивам голо­
сования до его проведения.

3 Д е л е га ц и я  К о с т а -Р и к и  вп ослед стви и  у в ед о м и л а  С е к ­
р е та р и а т  о своем  ж ел ан и и , чтобы  ее  с т р а н а  б ы ла зан е сен а  
в сп и сок  в о зд е р ж а в ш и х с я  при го л о со в ан и и  д ан н о го  п р о ек та  
резолю ции .
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48. Г-н МОЛАПО (Лесото) (говорит по-англий­
ски) : Делегация моей страны изъявляет желание, 
чтобы в протокол была занесена ее оговорка 
относительно пункта 1 постановляющей части 
проекта резолюции I. Слова «всеми средствами, 
имеющимися в их распоряжении», совершенно 
неприемлемы для моей делегации, так как их 
смысл оправдывает применение насилия. В прин­
ципе Лесото всегда будет осуждать насилие и 
принуждение, в особенности когда такое принуж­
дение и насилие применяются для подавления 
национальных движений, добивающихся своего 
законного права на свободу. Лесото также со­
жалеет о том, что в результате неуступчивости 
некоторых колониалистских правительств южной 
части Африки угнетенные народы этих террито­
рий вынуждены прибегнуть к насилию. Делегация 
Лесото хотела бы отметить в протоколе свою 
обеспокоенность тем фактом, что она не в силах 
предсказать масштабы эскалации этого насилия.
49. Однако делегация Лесото вновь подтвердит 
свою неизменную верность принципу права всех 
колониальных стран и народов на самоопреде­
ление и независимость голосованием за этот 
проект резолюции.

50. Г-н ОГБУ (Нигерия) (говорит по-английски): 
Я попросил слоба на данном этапе, чтобы внести 
ясность в отношении некоторых слухов, которые 
ходят в кулуарах и которые могут оставить не­
верное впечатление у делегаций, не имеющих, 
возможно, четкого представления о том, как об­
стоит дело по вопросу о Намибии.

51. По этому вопросу я хотел бы заявить, что 
оставляю за делегацией моей страны право вы­
ступить на более позднем этапе обсуждения. Од­
нако сейчас позвольте мне выступить как пред­
ставителю Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии.

52. Я хотел бы обратить внимание представите­
лей на следующие факты. Перед нами записка 
Генерального секретаря, содержащаяся в доку­
менте А/8638 от 20 декабря 1971 года, которая 
касается назначения Комиссара Организации 
Объединенных Наций по Намибии. Я хотел бы 
сейчас решительно заявить, что делегация Ниге­
рии ни в какой мере не причастна — я подчерки­
ваю: ни в к&кой мере не причастна — ни в ту, 
ни в другую сторону к назначению лорда Кара- 
дона Комиссаром по Намибии.

53. Сказав об этом, я хотел бы далее заявить, 
что в пункте 17 проекта резолюции I, который 
Ассамблея сейчас рассматривает и на который 
ссылался Генеральный секретарь в вышеупомя­
нутой записке, Четвертый комитет «настоятельно 
призывает Генерального секретаря, учитывая ре­
комендацию Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии, провести необходимые кон­
сультации для выдвижения в возможно кратчай­
ший срок кандидатуры постоянного Комиссара 
Организации Объединенных Наций по Намибии».

54. Я хочу заверить членов Генеральной Ассамб­
леи, во-первых, в том, что со мной, как нынешним 
Председателем Совета Организации Объединен­
ных Наций по Намибии, консультировались и, во- 
вторых, что в соответствии с резолюцией 2248 
(5-У) Генеральной Ассамблеи был учрежден 
Совет Организации Объединенных Наций по 
Юго-Западной Африке, известный в настоящее 
время как Совет Организации Объединенных 
Наций по Намибии, и одновременно с этим был 
учрежден пост Комиссара Организации Объеди­
ненных Наций по Юго-Западной Африке. Меня 
и, возможно, многих других, ныне здесь присут­
ствующих, не было здесь в то время, когда 
принималась эта резолюция. Но предполагая, 
что этот шаг был тогда предпринят незамедли­
тельно в целях выполнения резолюции 2248 (5- 
V ), очевидно, оказалось невозможным одновре­
менно провести консультации с Советом по 
Намибии до назначения Комиссара по Намибии, 
поскольку оба мероприятия надлежало провести 
одновременно. Поэтому я полагал, что Генераль­
ный секретарь поступил правильно, не консуль­
тируясь об этом со всеми — я повторяю, со всеми 
делегациями. С другой стороны, я хотел бы вновь 
подтвердить, что Генеральный секретарь был 
информирован о консультациях, имевших место 
в Совете по Намибии, и о консультациях, про­
водившихся особо по этому вопросу с представи­
телями Намибии, а также с председателем и 
другими членами Народной организации Юго- 
Западной Африки (СВАПО). Они не возражали 
против кандидатуры лорда Карадона.

55. Как представитель Нигерии я хотел бы вновь 
повторить, что фактически мы не принимали на 
себя обязательств в отношении лорда Карадона 
или какого-либо другого лица. Тем не менее я 
хотел бы развеять всякое ошибочное представ­
ление, что либо Нигерия, либо, в частности, я 
связали себя обязательством по отношению к 
кандидатуре лорда Карадона. Принимая во вни­
мание наличие консультаций с представителями 
СВАПО, которые для многих делегаций, присут­
ствующих здесь, являются в настоящее время 
признанными представителями Намибии, не имело 
никакого смысла утверждать, что то или иное 
лицо, приемлемое (или о котором сказали, что 
оно приемлемо) для жителей Намибии, будет 
менее приемлемым для тех, кто не проживает 
в Намибии, и единственным стремлением кото­
рых — я повторяю, единственным стремлением — 
должно быть желание помочь жителям Намибии 
добиться окончательной независимости и само­
управления.

56. Я часто говорю, что нам, желающим оказать 
помощь другим, нет необходимости быть боль­
шими католиками, чем папа римский. Если жи­
тели Намибии говорят, что такое-то лицо для 
них приемлемо и что в особенности важно осу­
ществить это назначение на данной сессии, учи­
тывая события, происшедшие после 21 июня, 
когда Международный Суд вынес свое консуль­
тативное заключение, и если мы стремились
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добиться сдвигов в направлении конечной цели 
самоопределения и независимости для Намибии, 
то я не вижу оснований, почему нам, тем, кто 
не живет в Намибии, включая представителей 
Нигерии, следует считать, что то, что хорошо 
для жителей Намибии, недостаточно хорошо для 
нас.
57. Я хотел бы далее подтвердить, что с некото­
рыми членами присутствующих здесь делегаций 
я проконсультировался лично и неофициально, 
поскольку я не получал на это полномочий ни 
от Генерального секретаря, ни от Совета по Н а­
мибии, а руководствовался лишь тем, что Совет 
по Намибии в своем годовом докладе, принятом 
Четвертым комитетом, отстаивает и со всей ре­
шимостью подчеркивает настоятельную необхо­
димость назначения постоянного Комиссара 
по Намибии.
58. Я хотел бы также заявить с этой трибуны, 
что именно потому, что не был назначен посто­
янный Комиссар, как того требовала резолюция 
2248 (5-У) 1967 года, исполняющим обязанности 
Комиссара по Намибии, в исторической последо­
вательности, являлись Заместитель Генерального 
секретаря, который сейчас сидит слева от меня, 
а затем Директор Управления общественной 
информации г-н Хамид.

59. Поэтому я хотел бы сказать, что, как мы 
видим, два должностных лица, Заместитель Ге­
нерального секретаря Ставропулос и г-н Хамид, 
занимающие постоянные штатные должности, 
не смогли выполнять функции и обязанности 
Комиссара по Намибии так, как этого хотели 
они, жители Намибии и Совет по Намибии.

60. Мне стало известно, что, возможно, необходи­
мо будет отложить принятие решения по записке 
Генерального секретаря. Если это считается очень 
важным, моя делегация не будет возражать 
против такого предложения. С другой стороны, 
мы должны помнить, что это очень важное ре­
шение. Тем не менее мы хотели бы, если это 
возможно, чтобы Генеральная Ассамблея приняла 
решение сегодня вечером, поскольку доклад 
Совета по Намибии, который был одобрен Чет­
вертым комитетом и который находится на рас­
смотрении Генеральной Ассамблеи в виде про­
екта резолюции I, содержит столь жизненно 
важные проблемы, что время имеет существенное 
значение, и мы должны добиться какого-то сдвига 
в их решении.
61. Я не вижу здесь никаких противоречий. Если 
бы мне пришлось говорить о личности лорда Ка- 
радона, это было бы совсем другое дело. Я уве­
рен, что делегация Соединенного Королевства 
может сделать это лучше меня, хотя мы в Ниге­
рии помним лорда Карадона, когда он был еще 
не лордом, а менее высокопоставленным сэром 
Хью Футом.

62. Но я хотел бы еще раз подчеркнуть, что были 
проведены консультации, в том числе и с наро­

дом Намибии. Были проведены консультации с не­
которыми присутствующими здесь делегациями. 
Я подтверждаю то, о чем Генеральный секретарь 
заявляет в своей записке: по этому вопросу были 
проведены консультации, в частности с Предсе­
дателем Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии, то есть со мной. Я хочу ре­
шительно заявить, что это совершенно бесспор­
ный вопрос, в особенности если принять во вни­
мание, что сами жители Намибии не имеют 
возражений.
63. Я полагаю, что нам не следует пытаться 
быть большими католиками, чем папа римский.

64. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Мы еще вернемся к вопросу о назначении Ко­
миссара по Намибии.

65. Теперь Генеральная Ассамблея приступает 
к голосованию по двум проектам резолюций, 
содержащимся в пункте 25 доклада Четвертого 
комитета [А18618]. Административные и финан­
совые последствия этих проектов резолюций 
изложены в докладе Четвертого комитета [до­
кумент А18633].

66. В первую очередь ставлю на голосование 
проект резолюции I.

Проводится поименное голосование.
В результате жеребьевки, проведенной Пред­

седателем, Сирийская Арабская Республика при­
глашается голосовать первой.

Голосовали за: Сирийская Арабская Респуб­
лика, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Уганда, Украинская Советская Социа­
листическая Республика, Союз Советских Социа­
листических Республик, Объединенные Арабские 
Эмираты, Объединенная Республика Танзания, 
Верхняя Вольта, Уругвай Венесуэла, Йемен, 
Югославия, Заир, Замбия, Афганистан, Албания, 
Алжир, Аргентина, Австрия, Бахрейн, Барбадос, 
Ботсвана, Бразилия, Болгария, Бирма, Бурунди, 
Белорусская Советская Социалистическая Рес­
публика, Камерун, Центральноафриканская Рес­
публика, Цейлон, Чад, Чили, Колумбия, Коста- 
Рика, Куба, Кипр, Чехословакия, Дагомея, Д а ­
ния, Доминиканская Республика, Эквадор, Саль­
вадор, Экваториальная Гвинея* Эфиопия, Фиджи, 
Финляндия, Гамбия, Гана, Греция, Гватемала, 
Гвинея, Гайана, Гаити, Гондурас, Венгрия, Ис­
ландия, Индия, Индонезия, Иран, Ирак, Ирлан­
дия, Израиль, Берег Слоновой Кости, Ямайка, 
Япония, Иордания, Кения, Кхмерская Республи­
ка, Кувейт, Лаос, Ливан, Лесото, Либерия, Л и­
вийская Арабская Республика, М адагаскар, М а­
лайзия, Мали, Мальта, Мавритания, Мексика, 
Монголия, Марокко, Непал, Нидерланды, Никара­
гуа, Нигер, Нигерия, Иордания, Оман, Пакистан, 
Панама, Парагвай, Народная Демократическая 
Республика Йемен, Перу, Филиппины, Польша, 
Румыния, Руанда, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сьерра Леоне, Сингапур, Сомали, Испания, Су­
дан, Свазиленд, Швеция.
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Голосовали против: Португалия, Южная
Африка.

Воздержались: Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии, Соеди­
ненные Штаты Америки, Австралия, Бельгия, 
Канада, Франция, Италия, Люксембург, Малави, 
Новая Зеландия.

Проект резолюции I  принимается 111 голосами 
против 2 при 10 воздержавшихся [резолюция 
2871 (XXVI)] .
67. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Ставлю на голосование проект резолюции И, по 
которому поступила просьба провести заноси­
мое в отчет заседания голосование.

Результаты заносимого в отчет заседания го­
лосования были следующими:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, 
Аргентина, Афганистан, Барбадос, Бахрейн, Бель­
гия, Берег Слоновой Кости, Бирма, Ботсвана, 
Бразилия, Бурунди, Венесуэла, Верхняя Вольта, 
Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Гондурас, Греция, Дагомея, Дания, Доминикан­
ская Республика, Заир, Замбия, Израиль, Индия, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран, Ирландия, 
Исландия, Испания, Италия, Йемен, Камерун, 
Канада, Кения, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, 
Кувейт, Кхмерская Республика, Лаос, Лесото, 
Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Респуб­
лика, Люксембург, Мавритания, М адагаскар, 
Малави, Малайзия, Мали, Мальта, Марокко, 
Мексика, Монголия, Народная Демократическая 
Республика Йемен, Непал, Нигер, Нигерия, 
Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Нор­
вегия, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакис­
тан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, Руанда, 
Румыния, Сальвадор, Саудовская Аравия, 
Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская Араб­
ская Республика, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соеди­
ненные Штаты Америки, Сомали, Судан, Сьерра 
Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Уганда, Уругвай, Фиджи, Филиппины, 
Финляндия, Франция, Цейлон, Центральноаф­
риканская Республика, Чад, Чили, Швеция, 
Эквадор, Экваториальная Г винея, Эфиопия, 
Югославия, Ямайка, Япония.

Голосовали против: Португалия, Южная
Африка.

Воздержались: Белорусская Советская Социа­
листическая Республика, Болгария, Венгрия, 
Куба, Союз Советских Социалистических Рес­
публик, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Чехословакия.

Проект резолюции II принимается 113 голо­
сами против 2 при 7 воздержавшихся [резолю­
ция 2872 (XXVI)] .
68. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Прежде чем закончить обсуждение пункта 66 
повестки дня, я хотел бы просить членов Коми­

тета обратить внимание на записку Генерального 
секретаря, содержащуюся в документе А/8638, 
в которой рассматривается вопрос о назначении 
Комиссара Организации Объединенных Наций 
по Намибии. В этой записке Генеральный секре­
тарь предлагает назначить лорда Карадона 
Комиссаром Организации Объединенных Наций 
по Намибии на первоначальный период в один 
год.
69. Г-н УСИФ (Алжир) (говорит по-французски): 
После того как представитель Нигерии сделал 
подробное заявление, нам бы хотелось сказать, 
что мы с уважением относимся к освободитель­
ному движению, и особенно к СВАПО, являю­
щейся достойным представителем народа Нами­
бии. Тем не менее, учитывая то, что записка 
Генерального секретаря была представлена на 
наше рассмотрение только сегодня днем, мы 
хотели бы перенести принятие решения по этому 
вопросу на завтра, с тем чтобы иметь возмож­
ность провести консультации.

70. Г-н АБДИЛЛЕХ (Сомали) (говорит по-анг­
лийски): Что касается записки Генерального 
секретаря, то представитель Нигерии указал, 
что он не будет настаивать на немедленном при­
нятии решения. Представитель Алжира только 
что внес предложение отложить рассмотрение 
вопроса приблизительно на 24 часа. Я поддер­
живаю его.
71. Как общеизвестно, вопрос о назначении Ко­
миссара Организации Объединенных Наций по 
Намибии рассматривается уже довольно долго. 
Моей делегации представляется, что значитель­
ное число делегаций еще не смогло получить 
инструкций относительно предложения Генераль­
ного секретаря о назначении лорда Карадона 
на этот пост. Следует правильно понять позицию 
моей делегации, да и любой другой, в этом воп­
росе. Мы ни в коем случае не ставим под сомне­
ние порядочность лорда Карадона, его честность 
и способности или те четко сформулированные 
принципы, которые, как мы все слышали, он не­
однократно отстаивал столь искренне и открыто 
в этой Организации.
72. Для некоторых делегаций принять немедлен­
ное решение означает действовать, не имея ин­
струкций. Этот вопрос мы принимаем близко 
к сердцу, и он жизненно важен для народа Н а­
мибии, чьи интересы, в конце концов, мы все 
собрались здесь отстаивать. Мы так долго ждали 
этого назначения, что подождать еще 24 часа 
для того, чтобы делегации смогли получить ин­
струкции, не будет слишком большим сроком. 
Поэтому я хочу поддержать предложение, вне­
сенное представителем Алжира.
73. Г-н НЕКЛЕССА (Союз Советских Социали­
стических Республик): На дневном заседании 
Ассамблеи среди делегаций была распростране­
на записка Генерального секретаря [документ 
А18638] , в которой говорится, что Генеральный 
секретарь предлагает Генеральной Ассамблее 
утвердить назначение лорда Карадона, бывшего
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государственного министра и постоянного пред­
ставителя Соединенного Королевства при Орга­
низации Объединенных Наций, в качестве Ко­
миссара Организации Объединенных Наций по 
Намибии.

74. Советская делегация хотела бы прежде всего 
заявить, что она не может поддержать это пред­
ложение и категорически выступает против ут­
верждения кандидатуры лорда Карадона на 
упомянутый пост. Лорд Карадон является пред­
ставителем колониальной державы; которая не 
только удерживает под колониальным господст­
вом ряд территорий, но также оказывает разно­
стороннюю, в том числе и военную, помощь 
расистско-колонизаторским режимам юга Аф­
рики. Будучи постоянным представителем Соеди­
ненного Королевства при Организации Объеди­
ненных Наций, а до этого высокопоставленным 
чиновником английской колониальной админист­
рации, лорд Карадон активно проводил англий­
скую колониальную политику, направленную на 
сохранение колониализма и расизма, в том числе 
и на юге Африки. Поэтому советская делегация 
считает, что такой представитель не может спо­
собствовать освобождению народа Намибии 
из-под тиранического господства расистов Южной 
Африки.

75. Это то, что касается существа данного воп­
роса. Но нельзя пройти и мимо порядка, кото­
рый применяется для выдвижения и назначения 
Комиссара Организации Объединенных Наций 
по Намибии. До настоящего времени при подоб­
ных назначениях было принято проводить кон­
сультации между делегациями и группами де­
легаций. Мы хотели бы с сожалением отметить, 
что при решении данного вопроса с нашей де­
легацией и, как мы узнали сейчас, со многими 
другими делегациями и группами делегаций не 
консультировались. Разве нормально, что многие 
делегации узнают о назначении лишь во время 
заседаний, то есть за несколько часов до прове­
дения голосования?

76. Во втором пункте документа, находящегося 
перед нами [А/8638], говорится, что предложения 
выносятся на утверждение Генеральной Ассамб­
леи после необходимых консультаций в этом 
отношении, особенно с Председателем Совета 
Организации Объединенных Наций по Намибии.
77. Для нашей делегации не совсем понятно, 
что означают «необходимые консультации». Мы 
полагаем, что консультации должны проводиться 
не с отдельными делегациями, а со всеми деле­
гациями или группами делегаций. Такая проце­
дура давно принята в Организации Объединен­
ных Наций, и ей надо было бы следовать и в 
данном случае, но это по каким-то причинам не 
было сделано.

78. По мнению советской делегации, ввиду упо­
мянутых обстоятельств вопрос о назначении 
Комиссара по Намибии следует отложить и ре­

шить его после сессии, после проведения кон­
сультаций между делегациями. Однако, если это 
окажется неприемлемым для Ассамблеи, то мы 
будем просить поставить предложение об утверж­
дении кандидатуры лорда Карадона на голосо­
вание. Делегация Советского Союза будет го­
лосовать против этого предложения, против 
утверждения лорда Карадона Комиссаром по 
Намибии.
79. Советская делегация, конечно, не возражает 
против того, чтобы отложить решение этого воп­
роса на 24 часа.

80. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски) : 
Правило 76 правил процедуры гласит: «Во время 
обсуждения любого вопроса каждый предста­
витель может внести предложение о перерыве 
в прениях по обсуждаемому пункту». Представи­
тель Алжира предложил отложить обсуждение 
этого пункта до завтра; если никто не возража­
ет, мы отложим обсуждение этого пункта до 
второй половины завтрашнего дня.

Предложение принимается.
81. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски)-. 
Ассамблея переходит к рассмотрению доклада 
Четвертого комитета по пункту 70 повестки дня 
[А/8619].

82. Представитель Коста-Рики попросил слова 
для выступления по мотивам голосования до его 
проведения.
83. Г-н КАЛЬЕХА (Коста-Рика) (говорит по- 
испански) : Делегация Коста-Рики будет голосо­
вать «за», но хотела бы заявить об имеющихся 
у нее оговорках, которые касаются исключительно 
редакции пунктов 6 и 7 постановляющей части 
проекта резолюции.
84. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски)-. 
Ассамблея приступает к голосованию по проекту 
резолюции, предложенному Четвертым комитетом 
в пункте 9 его доклада, содержащегося в доку­
менте А/8619. Поступила просьба о проведении 
поименного голосования.

Проводится поименное голосование.
В результате жеребьевки, проведенной Пред­

седателем, Нидерланды приглашаются голосовать 
первыми.

Голосовали за: Никарагуа, Нигер, Нигерия, 
Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Народная 
Демократическая Республика Йемен, Перу, Фи­
липпины, Польша, Румыния, Руанда, Саудовская 
Аравия, Сенегал, Сьерра Леоне, Сингапур, Сома­
ли, Судан, Сирийская Арабская Республика, Таи­
ланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 
Уганда, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Союз Советских Социалистических 
Республик, Объединенные Арабские Эмираты, 
Объединенная Республика Танзания, Верхняя 
Вольта, Уругвай, Венесуэла, Йемен, Югославия, 
Заир, Замбия, Афганистан, Албания, Алжир, 
Аргентина, Бахрейн, Барбадос, Ботсвана, Бол­
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гария, Бирма, Бурунди, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Камерун, Цент­
ральноафриканская Республика, Цейлон, Чад, 
Чили, Колумбия, Коста-Рика, Куба, Кипр, Чехо­
словакия, Дагомея, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Египет, Сальвадор, Экваториальная 
Гвинея, Эфиопия, Фиджи, Гамбия, Гана, Греция, 
Гватемала, Гвинея, Гайана, Гаити, Гондурас, 
Венгрия, Исландия, Индия, Индонезия, Иран, 
Ирак, Ирландия, Израиль, Берег Слоновой 
Кости, Ямайка, Япония, Иордания, Кения, Кхмер­
ская Республика, Кувейт, Лаос, Ливан, Лесото, 
Либерия, Ливийская Арабская Республика, 
М адагаскар, Малайзия, Мали, Мальта, Маври­
тания, Мексика, Монголия, Марокко, Непал.

Голосовали против: Португалия, Ю жная Афри­
ка, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты Аме­
рики, Бельгия, Канада, Франция, Люксембург.

Воздержались: Нидерланды, Новая Зеландия, 
Норвегия, Испания, Свазиленд4, Швеция, Ав­
стралия, Австрия, Бразилия, Дания, Финляндия, 
Италия, Малави.

Проект резолюции принимается 103 голосами 
против 8 при 13 воздержавшихся [резолюция 
2873 (XXVI)] .

85. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Теперь Ассамблея приступает к рассмотрению до­
клада Четвертого комитета по пунктам 71 и 12 
повестки дня [А18620]. Проект резолюции, пред­
ставленный Четвертым комитетом, содержится 
в пункте 12 доклада.

86. Предоставляю слово представителям, выра­
зившим желание выступить по мотивам голосо­
вания.

87. Г-н ТЕМПЛ (Соединенное Королевство) (го­
ворит по-английски): Членам Ассамблеи известно 
отношение моей делегации к ежегодным резолю­
циям, принимаемым Генеральной Ассамблеей по 
вопросу о ходе осуществления резолюции 1514 
(XV) Генеральной Ассамблеи специализирован­
ными учреждениями и международными органи­
зациями, связанными с Организацией Объединен­
ных Наций. Учитывая это, я ограничусь лишь 
краткими замечаниями по данному проекту ре­
золюции.

88. Однако прежде я хотел бы отметить, что моя 
делегация присоединяется к словам признатель­
ности, высказанным в адрес Верховного комисса­
ра Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев за ту значительную работу, которую 
он и его персонал проделали в прошедшем году.

89. Мою делегацию все больше и больше беспо­
коит проявляемая специализированными учреж­
дениями тенденция заниматься политической дея­

4 Д е л е га ц и я  С в а зи л е н д а  вп ослед стви и  у в ед о м и л а  С е к ­
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в сп и сок  го л о со в ав ш и х  з а  данны й  п роект резолю ц и и .

тельностью за счет и в ущерб своей законной дея­
тельности. Я полагаю, эту обеспокоенность широ­
ко разделяют и члены персонала самих учрежде­
ний. Моя делегация уверена, что Генеральной 
Ассамблее не подобает стремиться оказывать 
давление на учреждения как по принципиаль­
ным, так и по политическим вопросам, которые, 
безусловно, должны решаться в соответствии 
с их уставами. Именно поэтому моя делегация 
будет голосовать против упомянутого проекта 
резолюции.
90. Г-н ХАМБРО (Норвегия) (говорит по-англий­
ски) : Норвегия весьма благоприятно относится 
к более тесному сотрудничеству между специали­
зированными учреждениями и народами Африки, 
которые борются за свое освобождение от ко­
лониального господства. Мы считаем, что эти 
колониальные проблемы могут быть разрешены 
только благодаря действиям, которые должны 
быть согласованы на всех уровнях. Сотрудниче­
ство между специализированными учреждения­
ми и национально-освободительными движениями 
представляет собой практический шаг, который, 
на наш взгляд, будет способствовать достижению 
этими народами независимости.
91. Поэтому моя делегация с огромным интересом 
выслушала заявления, сделанные 14 декабря 
1971 года на 1968-м заседании Четвертого коми­
тета представителями ФАО и ЮНЕСКО. Мы по­
лагаем, что эти и другие учреждения показали, 
что такие практические акции возможны. Мы 
одобряем уже осуществленные меры по формули­
рованию конкретных программ предоставления 
помощи тем народам, которые борются за осво­
бождение от колониального господства. По на­
шему мнению, важно, чтобы специализированные 
учреждения продолжали в рамках своей компе­
тенции серьезно заниматься вопросом, каким 
образом они могут содействовать процессу де­
колонизации. Однако сотрудничество между 
специализированными учреждениями и освобо­
дительными движениями должно обязательно 
соответствовать уставам этих учреждений.

92. Кроме того, поскольку Норвегия придержива­
ется принципа универсальности, мы не можем 
поддержать требование о прекращении всякого 
сотрудничества между специализированными уч­
реждениями и некоторыми правительствами и 
режимами, сформулированное в пункте 6 поста­
новляющей части проекта резолюции. В случае 
проведения раздельного голосования мы будем 
вынуждены выступить против этого пункта.
93. У нас также есть оговорки по пунктам 1, 7, 
10, 11 и 13 постановляющей части и по восьмому 
пункту преамбулы.

94. К сожалению, мы пришли к заключению, что 
мы должны воздержаться при голосовании про­
екта резолюции в целом. По нашему мнению, про­
ект резолюции был бы более полезен и более 
конструктивен, если бы в нем рассматривались 
только практические возможности сотрудничества 
и помощи. Мы должны сосредоточить внимание
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на мерах, которые давали бы как немедленные, 
так и долгосрочные преимущества народам, имею­
щим право на свободу и на нашу моральную и 
материальную помощь.
95. Разрешите мне в заключение выразить надеж­
ду, что другие учреждения к этому времени в 
будущем году сочтут возможным сформулировать 
программы помощи в рамках своих уставов.
96. Г-н АНДЕРСЕН (Дания) (говорит по-анг­
лийски) : Делегация Дании намеревается воздер­
жаться при голосовании обсуждаемого проекта 
резолюции. Мы поступим так с большим сожале­
нием, потому что Дания, как известно, активно 
поддерживает усиление помощи угнетенным на­
родам и группам как гуманного характера, так 
и в области образования. Поэтому мы придаем 
большое значение~нынешней и будущей роли спе­
циализированных учреждений в этой сфере.
97. Однако для правительства Дании имеет прин­
ципиальное значение, чтобы уставы специализи­
рованных учреждений должным образом прини­
мались во внимание. На наш взгляд, некоторые 
пункты проекта резолюции не соответствуют этим 
принципам.
98. Г-н КОЛЬМАНТ (Гондурас) (говорит по-ис­
пански): Изучив представленный нам доклад, мы 
заметили, что в нем не отражены оговорки, ко­
торые мы сделали в ходе голосования по этому 
проекту резолюции в Четвертом комитете. Поэто­
му мы считаем себя обязанными подтвердить на­
шу поддержку этого проекта резолюции и в то же 
время наши оговорки в отношении пунктов 5, 6 
и 7, ибо мы не хотели бы быть в затруднительном 
положении в том, что касается ситуаций, в кото­
рых могли бы оказаться специализированные уч­
реждения Организации Объединенных Наций, яв­
ляющиеся нашими лучшими друзьями.
99. Мы хотели бы, чтобы эти оговорки были четко 
отражены, хотя они и не фигурируют в докладе 
Четвертого комитета.
100. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Генеральная Ассамблея приступает к голосова­
нию по проекту резолюции, предложенному 
Четвертым комитетом в пункте 12 его доклада 
(А/8620]. Поступила просьба о проведении за ­
носимого в отчет заседания голосования.

Результаты заносимого в отчет заседания голо­
сования были следующими:

Голосовали за: Алжир, Афганистан, Барбадос, 
Бахрейн, Белорусская Советская Социалисти­
ческая Республика, Берег Слоновой Кости, Бирма, 
Болгария, Ботсвана, Бурунди, Венгрия, Венесу­
эла, Верхняя Вольта, Гаити, Гайана, Гамбия, 
Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, Дагомея, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир, Зам ­
бия, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, 
Ирак, Иран, Йемен, Камерун, Кения, Кипр, Ко­
лумбия, Конго, Куба, Кувейт, Кхмерская Респуб­
лика, Лаос, Либерия, Ливан, Ливийская Араб­
ская Республика, Мавритания, М адагаскар, М а­
лайзия, Мали, Мальта, Марокко, Мексика, Мон­
голия, Народная Демократическая Республика

Йемен, Непал, Нигер, Нигерия, Объединенная Рес­
публика Танзания, Объединенные Арабские Эми­
раты, Оман, Пакистан, Панама, Перу, Польша, 
Руанда, Румыния, Сальвадор, Саудовская Ара­
вия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Сомали, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Сьерра Л е­
оне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Уганда, Украинская Советская Социа­
листическая Республика, Филиппины, Цейлон, 
Центральноафриканская Республика, Чад, Че­
хословакия, Чили, Эквадор, Экваториальная 
Гвинея, Эфиопия, Югославия, Ямайка.

Голосовали против: Португалия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирлан­
дии, Соединенные Штаты Америки, Южная 
Африка.

Воздержались: Австралия, Австрия, Аргентина, 
Бельгия, Бразилия, Греция, Дания, Ирландия, 
Исландия, Испания, Италия, Канада, Коста-Рика, 
Лесото, Люксембург, Малави, Нидерланды, Ни­
карагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Парагвай, 
Уругвай, Фиджи, Финляндия, Франция, Швеция, 
Япония.

Проект резолюции принимается 93 голосами 
против 4 при 27 воздержавшихся [резолюция 
2874 (XXVI) ) .
101. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Предлагаю Ассамблее рассмотреть доклад Чет­
вертого комитета [А/8621] по пункту 72 повестки 
дня. Генеральная Ассамблея приступает к голо­
сованию проекта резолюции, предложенного Чет­
вертым комитетом в пункте 9 его доклада. Адми­
нистративные и финансовые последствия этого 
проекта резолюции изложены в докладе Пятого 
комитета, содержащемся в документе А/8634. По­
ступила просьба о проведении заносимого в отчет 
заседания голосования.

Результаты заносимого в отчет заседания голо­
сования были следующими:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, 
Аргентина, Афганистан, Барбадос, Бахрейн, 
Белорусская Советская Социалистическая Рес­
публика, Бельгия, Берег Слоновой Кости, Бирма, 
Болгария, Ботсвана, Бразилия, Бурунди, Венгрия, 
Венесуэла, Верхняя Вольта, Гаити, Гайана, 
Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, 
Греция, Дагомея, Дания, Доминиканская Рес­
публика, Египет, Заир, Замбия, Израиль, Индия, 
Индонезия, Иордания, Иран, Ирландия, Ислан­
дия, Испания, Италия, Йемен, Камерун, Канада, 
Кения, Кипр, Колумбия, Конго, Коста-Рика, 
Куба, Кувейт, Кхмерская Республика, Лаос, 
Лесото, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская 
Республика, Люксембург, Мавритания, М ада­
гаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальта, М а­
рокко, Мексика, Монголия, Народная Демокра­
тическая Республика Йемен, Непал, Нигер, 
Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зелан­
дия, Норвегия, Объединенная Республика Тан­
зания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 
Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша,
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Руанда, Румыния, Сальвадор, Саудовская Ара­
вия, Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соеди­
ненные Штаты Америки, Сомали, Союз Совет­
ских Социалистических Республик, Судан, Сьерра 
Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Уганда, Украинская Советская Социа­
листическая Республика, Уругвай, Фиджи, Фи­
липпины, Финляндия, Франция, Цейлон, Цент­
ральноафриканская Республика, Чад, Чехосло­
вакия, Чили, Швеция, Эквадор, Экваториальная 
Гвинея, Эфиопия, Югославия, Ямайка, Япония.

Голосовали против: Португалия и Ю жная Аф­
рика.

Проект резолюции принимается 121 голосом 
против 2 [резолюция 2875 (XXVI)] .
102. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Приступаем к рассмотрению доклада Четвертого 
комитета по пункту 73 повестки дня [А/8622].
103. Проект резолюции, рекомендованный Чет­
вертым комитетом, содержится в пункте 3 дан­
ного доклада. Если нет возражений, разрешите 
мне считать, что Генеральная Ассамблея прини­
мает этот проект резолюции.

Проект резолюции принимается [резолюция 
2876 (XXVI)] .
104. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Переходим к рассмотрению части IV доклада 
Четвертого комитета [А/851 в/АДД.З] по пункту 
68 повестки дня. Проект резолюции, рекомендо­
ванный Комитетом, содержится в пункте 6 этого 
доклада.
105. Предоставляю слово представителю Лесото 
для разъяснения мотивов голосования до его про­
ведения.
106. Г-н МОЛАПО (Лесото) (говорит по-англий­
ски) : Делегация Лесото очень внимательно изу­
чила проект резолюции, представленный на наше 
рассмотрение.
107. Моя делегация будет голосовать за проект 
резолюции в целом. Однако мы хотим зарезерви­
ровать свою позицию в отношении пункта 1 по­
становляющей части по следующим соображени­
ям. Мы находим в этом пункте известное противо­
речие при сопоставлении его содержания с сущест­
вом пункта 4 постановляющей части. В пункте 1 
постановляющей части отвергаются «предложе­
ния по урегулированию» еще до того, как отме­
чаются мнения националистических лидеров Зим­
бабве. С другой стороны, в пункте 4 постанов­
ляющей части говорится:

«приветствует решение Совета Безопасно­
сти, принятое 2 декабря 1971 года, пригла­
сить г-на Джошуа Нкомо и преподобного 
Ндабанинги Ситоле... выступить в Совете и из­
ложить свои соображения относительно буду­
щего статуса этой территории...»

108. Моя делегация оставляет за собой право из­

ложить свою позицию вскоре после того, как она 
ознакомится с мнениями националистических ли­
деров, являющихся единственными подлинными 
представителями большинства народа Зимбабве.

109. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Ассамблея приступает к голосованию проекта ре­
золюции, рекомендованного Четвертым комитетом 
в пункте 6 постановляющей части его доклада 
[А/8518/Ас1с1.3]. Поступила просьба о проведении 
поименного голосования.

Проводится поименное голосование.

В результате жеребьевки, проведенной Пред­
седателем, Ямайка приглашается голосовать 
первой.

Голосовали за: Ямайка, Иордания, Кения,
Кхмерская Республика, Кувейт, Лаос, Ливан, 
Лесото, Либерия, Ливийская Арабская Респуб­
лика, Мадагаскар, Малайзия, Мали, Мальта, 
Мавритания, Мексика, Монголия, Марокко, 
Непал, Нигер, Нигерия, Оман, Пакистан, Народ­
ная Демократическая Республика Йемен, Перу, 
Филиппины, Польша, Румыния, Руанда, Саудов­
ская Аравия, Сенегал, Сьерра Леоне, Сингапур, 
Сомали, Испания, Судан, Свазиленд, Сирийская 
Арабская Республика, Таиланд, Того, Тринидад 
и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украинская 
Советская Социалистическая Республика, Союз 
Советских Социалистических Республик, Объ­
единенные Арабские Эмираты, Объединенная 
Республика Танзания, Верхняя Вольта, Венесу­
эла, Йемен, Югославия, Заир, Замбия, Афгани­
стан, Албания, Алжир, Бахрейн, Барбадос, 
Ботсвана, Болгария, Бирма, Бурунди, Белорус­
ская Советская Социалистическая Республика, 
Камерун, Центральноафриканская Республика, 
Цейлон, Чад, Чили, Колумбия, Конго, Куба, 
Кипр, Чехословакия, Дагомея, Эквадор, Египет, 
Сальвадор, Экваториальная Гвинея, Эфиопия, 
Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, Гайана, Гаити, 
Гондурас, Венгрия, йндия, Индонезия, Иран, 
Ирак, Израиль, Берег Слоновой Кости.

Голосовали против: Люксембург, Нидерланды, 
Новая Зеландия, Португалия, Южная Африка, 
Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Австралия, Франция.

Воздержались: Япония, Малави, Никарагуа, 
Норвегия, Панама, Парагвай, Швеция, Соеди­
ненные Штаты Америки, Уругвай, Аргентина, 
Австрия, Бельгия, Бразилия, Канада, Коста-Рика, 
Дания, Доминиканская Республика, Фиджи, 
Финляндия, Греция, Ирландия, Италия.

Проект резолюции принимается 94 голосами 
против 8 при 22 воздержавшихся [резолюция 
2877 (XXVI)] .
110. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Предоставляю слово представителям, которые 
хотят выступить с разъяснением мотивов своего 
голосования.

111. Г-н ШОФЕЛЬ (Соединенные Штаты Аме­
рики) (говорит по-английски): Моя делегация
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воздержалась при голосовании этой резолюции, 
ибо она направлена против предложения о до­
стижении урегулирования между Соединенным 
Королевством и Южной Родезией до того, как бу­
дет заслушано мнение народа Родезии. Мы счи­
таем, что для Генеральной Ассамблеи неуместно 
предрешать этот вопрос и фактически указывать 
народу Родезии, какую позицию ему следует за ­
нять по данным предложениям еще до того, как 
началось рассмотрение приемлемости этих пред­
ложений.
112. Г-жа КОЛЬМАНТ (Гондурас) (говорит по- 
испански) : Мы голосовали за этот проект резолю­
ции, потому что мы придерживаемся принципов 
Устава, равно как и принципов уважения чело­
веческого достоинства и независимости всех на­
родов. Однако, поскольку голосование было раз­
дельным, мы воздержались в отношении пункта 1 
постановляющей части, ибо мы выступаем не 
только за мир, но и за диалог, который позволил 
бы прийти к конструктивным, справедливым и по­
стоянным решениям.
113. Мы не можем отвергнуть предложения по 
урегулированию, согласованные Соединенным 
Королевством, но выражаем сожаление по поводу 
того, что в них не учитываются интересы народа 
Зимбабве, и нас чрезвычайно беспокоит тот факт, 
что в случае урегулирования будут игнорировать­
ся права 5 миллионов негров, которые, будучи 
неграми, не перестают быть гражданами и людь­
ми, заслуживающими всяческого уважения.
114. Выступая вчера на 1971-м заседании Четвер­
того комитета с разъяснением мотивов голосова­
ния, представитель Соединенного Королевства 
заявил, что будет голосовать против потому, 
что этот пункт представляется противоречащим 
целям Соединенного Королевства, ибо единст­
венное, чего оно хотело бы, это задержать или 
приостановить неумолимое развитие апартеида, 
который, судя по всему, укореняется в Южной 
Родезии. Мы бы хотели, чтобы такая ситуация 
никогда не возникла в Южной Родезии и чтобы 
Соединенное Королевство использовало все свое 
влияние на правительство Яна Смита, с тем чтобы 
в комиссии, которая будет обсуждать законода­
тельные установления, было не 16 представите­
лей народа Зимбабве, а, если возможно, 50, как 
и представителей белого населения. Возможно, 
правительство будет более представительным в 
случае более широкого участия народа Зимбабве.
115. По нашему мнению, политика апартеида 
ненавистна, отвратительна и глубоко оскорби­
тельна для всех народов, особенно для народов 
Латинской Америки, всегда боровшихся против 
расизма и за независимость народов.
116. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Мы закончили рассмотрение пункта 68 повестки 
дня и всех пунктов, переданных на рассмотрение 
Четвертого комитета.

П У Н К Т  23  П О В Е С Т К И  Д Н Я

Осуществление Декларации о предоставлении не­
зависимости колониальным странам и народам:

доклад Специального комитета по вопросу о 
ходе осуществления Декларации о предоставле­
нии независимости колониальным странам и 
народам (окончание)

117. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
В связи с этим пунктом на рассмотрении Ассамб­
леи находятся два проекта резолюций, содержа­
щиеся в документах А/Ь.662 и А66.1 и А/Ь.663 и 
АсИ.1. Административные и финансовые послед­
ствия этих проектов резолюций изложены в до­
кладе Пятого комитета, содержащемся в доку­
менте А/8632.
118. Мы закончили прения по этому пункту. Пре­
доставляю слово представителям, которые поже­
лали выступить с разъяснением мотивов голосо­
вания до его проведения.
119. Г-н АЛАРКОН (Куба) (говорит - по-испан­
ски) : В ходе прений по этому пункту повестки дня 
моя делегация уже заявляла о том, что она при­
дает большое значение изучению на пленарных 
заседаниях доклада Специального комитета по 
деколонизации. В связи с этим я с удовлетво­
рением сообщаю, что мы будем голосовать в 
поддержку проекта резолюции А/Ь.662 и А66.1, 
который, по нашему мнению, предоставляет Ко­
митету 24-х полномочия, совпадающие в основ­
ном с точкой зрения нашей делегации и с тем, 
что мы считаем актуально необходимым для про­
должения процесса деколонизации.
120. Мы хотели бы вновь заявить, что, по нашему 
мнению, Генеральная Ассамблея должна принять 
решение о предоставлении этому пункту перво­
очередности в повестке дня своей двадцать седь­
мой сессии. Мы считаем это важнейшим обстоя­
тельством в условиях того тупика, в который за ­
шел в настоящее время процесс деколонизации 
вследствие наступления на антиколониализм, 
предпринятого колониальными и расистскими 
державами под руководством американского пра­
вительства. Мы уже указывали на этот факт, 
который достаточно известен и который проявля­
ется в бойкотировании указанными державами 
Комитета 24-х.
121. Моя делегация хотела бы, чтобы в проекте 
резолюции эти идеи были изложены с большей 
ясностью. Но мы будем голосовать за этот про­
ект, считая, что он подтверждает действенность 
и универсальный характер права на самоопреде­
ление, которое должно быть предоставлено всем 
без исключения народам, независимо от того, 
в каком географическом районе они живут.

122. В связи с этим я хотел бы зачитать пункт 10 
постановляющей части проекта, в котором гово­
рится:

«Предлагает Специальному комитету про­
должать изыскивать подходящие средства для 
немедленного и полного осуществления во всех 
территориях, которые еще не получили незави­
симости, резолюций 1514 (XV) и 2621 (XXV) 
Генеральной Ассамблеи, в частности сформу­
лировать конкретные предложения относитель­
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но ликвидации остающихся проявлений колони­
ализма, и представить доклад по этому вопросу 
Генеральной Ассамблее на ее двадцать седь­
мой сессии».

123. Совершенно очевидно, что этот пункт уста­
навливает недвусмысленный и ясный мандат для 
Специального комитета, с тем чтобы он незамед­
лительно изучил вопрос о немедленном и полном 
осуществлении резолюций 1514 (XV) и 2621 
(ЮСУ) во всех территориях, которые еще не по­
лучили независимости. В связи с этим пунктом 
моя делегация хотела бы подчеркнуть, что, вклю­
чая все территории, которые еще не получили не­
зависимости, он тем самым непосредственно ка­
сается колониального положения Пуэрто-Рико, 
вопрос о котором был поставлен нами в Специ­
альном комитете шесть лет назад.
124. Поэтому мы надеемся, что на своих первых 
заседаниях в будущем году Комитет 24-х изучит, 
в соответствии с предоставленными ему Генераль­
ной Ассамблеей полномочиями, колониальное по­
ложение Пуэрто-Рико, приняв во внимание и дру­
гие положения этого проекта резолюции, которые 
непосредственно относятся к положению в Пуэр­
то-Рико, в том числе положения, упомянутые в 
пунктах 4, 6 и 9 постановляющей части.
125. Г-н КАКИР (Турция) (говорит по-англий­
ски) : Спустя одиннадцать лет после принятия ис­
торической Декларации о деколонизации, содер­
жащейся в резолюции 1514 (XV), одним из авто­
ров которой была Турция, колониальное господ­
ство все еще остается прискорбным фактом меж­
дународной жизни. Почти в 44 территориях на 
юге Африки, на островных территориях, разбро­
санных в Карибском море, в Атлантическом и 
Тихом океане около 29 миллионов людей и поны­
не живут под колониальным управлением в той 
или иной форме. Международное сообщество не 
может быть удовлетворено таким положением, 
напротив, оно является причиной его глубокой 
озабоченности и источником серьезных междуна­
родных трений.
126. В корне этой проблемы лежит неизменный от­
каз некоторых колониальных держав, особенно 
на юге Африки, сотрудничать с Организацией 
Объединенных Наций в осуществлении Деклара­
ции о деколонизации и других соответствующих 
резолюций, в особенности касающихся террито­
рий, находящихся под управлением Португалии, 
а также Намибии и Южной Родезии. Все эти и 
другие соответствующие соображения ясно из­
ложены в проекте резолюции А/Ь.662, находя­
щемся в настоящее время на нашем рассмотре­
нии.
127. Моя делегация хотела бы особо отметить цен­
ные усилия, прилагавшиеся Специальным коми­
тетом по деколонизации для осуществления це­
лей, изложенных в Уставе Организации и в Д е­
кларации о деколонизации. Что касается моей де­
легации, то она в принципе поддерживает доклад 
Специального комитета за 1971 год, хотя у нас 
имеются некоторые оговорки в отношении отдель­
ных глав и пунктов этого пространного доклада.

128. Что касается пункта 7 постановляющей час­
ти проекта резолюции, который выходит за пре­
делы возможностей и сферы компетенции Гене­
ральной Ассамблеи, поскольку в нем предлагает­
ся специализированным учреждениям воздер­
жаться от помощи любого рода ряду госу­
дарств— членов Организации, то моя делегация 
считает, что этот пункт не имеет большого прак­
тического значения, учитывая уставные проблемы 
специализированных учреждений.
129. Что же касается пункта 9 постановляющей 
части проекта резолюции, то, хотя моей делега­
ции понятны мотивы, по которым он включен в 
данный проект, она хотела бы зарезервировать 
свою позицию также и по вопросу о военных 
базах и сооружениях на колониальных террито­
риях, которые могут быть созданы в чисто обо­
ронительных целях и не причинять ущерба инте­
ресам этих колониальных территорий.
130. Малые территории, которые страдают вслед­
ствие их отдаленности, изоляции, нехватки при­
родных ресурсов и малочисленности населения, 
заслуживают особого и пристального внимания 
со стороны Специального комитета. Он должен 
искать надлежащие пути и средства, которые 
больше всего отвечали бы интересам политичес­
кого будущего этих островных территорий.
131. Посещения колониальных территорий выезд­
ными миссиями для получения информации на 
месте служат множеству целей. Не подлежит сом­
нению, что управляющие державы должны сот­
рудничать со Специальным комитетом при отправ­
лении его полномочий. Мы также надеемся, что 
управляющие державы, выбывшие из состава 
Специального комитета, пересмотрят свое реше­
ние и сочтут возможным вернуться в него.

132. Мы надеемся, что в последующие годы Спе­
циальный комитет совместно со Специальным ко­
митетом по апартеиду и Советом Организации 
Объединенных Наций по Намибии будет и впредь 
искать надлежащие практические средства для 
полного осуществления резолюции 1514 (XV).

133. Исходя из этих соображений, с этими ого­
ворками делегация Турции поддержит находя­
щийся на нашем рассмотрении проект резолюции.

134. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Теперь Генеральная Ассамблея приступает к го­
лосованию проекта резолюции А/Ь.662 и А<1<Ы. 
Поступила просьба о проведении заносимого в от­
чет заседания голосования.

Результаты заносимого в отчет заседания голо­
сования были следующими:

Голосовали за: Албания, Алжир, Аргентина, 
Афганистан, Бахрейн, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Берег Слоновой 
Кости, Бирма, Болгария, Ботсвана, Бурунди, 
Венгрия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Гаити, 
Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, 
Греция, Дагомея, Доминиканская Республика,
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Египет, Заир, Замбия, Израиль, Индия, Индо­
незия, Иордания, Ирак, Иран, Йемен, Камерун, 
Кения, Кипр, Колумбия, Конго, Куба, Кувейт, 
Кхмерская Республика, Лаос, Лесото, Либерия, 
Ливан, Ливийская Арабская Республика, М ав­
ритания, М адагаскар, Малайзия, Мальта, М а­
рокко, Мексика, Монголия, Народная Демокра­
тическая Республика Йемен, Непал, Нигер, 
«Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика 
Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, 
Оман, Пакистан, Панама, Перу, Польша, Руан­
да, Румыния, Сальвадор, Саудовская Аравия, 
Свазиленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская Араб­
ская Республика, Сомали, Союз Советских 
Социалистических Республик, Судан, Сьерра 
Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Уганда, Украинская Советская Социа­
листическая Республика, Уругвай, Филиппины, 
Цейлон, Центральноафриканская Республика, 
Чад, Чехословакия, Чили, Эквадор, Экватори­
альная Гвинея, Эфиопия, Югославия, Ямайка.

Голосовали против: Португалия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирлан­
дии, Соединенные Штаты Америки, Франция, 
Южная Африка.

Воздержались: Австралия, Австрия, Бельгия, 
Бразилия, Дания, Ирландия, Исландия, Испания, 
Италия, Канада, Люксембург, Нидерланды, 
Новая Зеландия, Норвегия, Фиджи, Финляндия, 
Швеция, Япония.

Проект резолюции принимается 96 голосами 
против 5 при 18 воздержавшихся [резолюция 
2878 (XXVI)] .

135. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Теперь Ассамблея приступает к голосованию про­
екта резолюции АД.663 и Абб.1. Поступила про­
сьба о проведении заносимого в отчет заседания 
голосования.

Результаты заносимого в отчет заседания го­
лосования были следующими:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, 
Аргентина, Афганистан, Бахрейн, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Берег 
Слоновой Кости, Бирма, Болгария, Ботсвана, Бу­
рунди, Венгрия, Венесуэла, Верхняя Вольта, Гаи­
ти, Гайана, Гана, Гватемала, Гвинея, Гондурас, 
Греция, Дагомея, Дания, Доминиканская Респуб­
лика, Египет, Заир, Замбия, Израиль, Индия, Ин­
донезия, Иордания, Ирак, Иран, Ирландия, Ис­
ландия, Испания, Йемен, Камерун, Канада, 
Кения, Кипр, Колумбия, Конго, Куба, Кувейт, 
Кхмерская Республика, Лаос, Лесото, Либерия, 
Ливан, Ливийская Арабская Республика, Маври­
тания, М адагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 
Мальта, Марокко, Мексика, Монголия, Народная 
Демократическая Республика Йемен, Непал, Ни­
гер, Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, Нор­
вегия, Объединенная Республика Танзания, 
Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакис­
тан, Панама, Перу, Польша, Руанда, Румыния, 
Сальвадор, Саудовская Аравия, Свазиленд, Се­
негал, Сингапур, Сирийская Арабская Республи­

ка, Сомали, Союз Советских Социалистических 
Республик, Судан, Сьерра Леоне, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Укра­
инская Советская Социалистическая Республика, 
Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Цей­
лон, Центральноафриканская Республика, Чад, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Эквадор, Эквато­
риальная Гвинея, Эфиопия, Югославия, Ямай­
ка, Япония.

Голосовали против: Португалия, Ю жная Аф­
рика. /  /

Воздержались: Бельгия, Бразилия, Италия,
Люксембург, Нидерланды, Соединенное Коро­
левство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Франция.

Проект резолюции принимается 110 голосами 
против 2 при 8 воздержавшихся [резолюция 
2879 (XXVI)]  5.

136. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Предоставляю слово представителям, которые по­
желали выступить с разъяснением мотивов их 
голосования после его проведения.

137. Г-н МАРКЕС СЕРЕ (Уругвай) (говорит 
по-испански): Моя делегация голосовала за толь­
ко что принятый проект резолюции об осущест­
влении Декларации о предоставлении независи­
мости колониальным странам и народам, что яви­
лось выражением нашей твердой и постоянной 
поддержки принципов самоопределения и не­
зависимости народов, которые подтверждаются 
в резолюции, и целей, которые она преследует. 
Поддержка данного проекта должна рассматри­
ваться как выражение позиции Уругвая по дан­
ному вопросу в различных органах Организации 
Объединенных Наций. В данном случае в отноше­
нии различных положений преамбулы и постанов­
ляющей части резолюции у моей делегации есть 
оговорки, которые были уже обоснованно изло­
жены в различных случаях.

138. Г-н КАРАСАЛЕС (Аргентина) (говорит по- 
испански): Делегация Аргентины голосовала за 
принятие проекта резолюции А/1.662 и Абб.1, 
поскольку его цели и положения заслуживают 
нашей полной поддержки.
139. Вместе с тем моя делегация хотела бы зая ­
вить, что по ряду пунктов этого проекта резолю­
ции она считает необходимым сделать некоторые 
оговорки. Что касается, например, пункта 5, то 
мы считаем, что не следует выходить за  рамки 
положений Устава Организации Объединенных 
Наций. В других пунктах мы встречаем некото­
рые чрезмерно абсолютизированные обобщения, 
всеобъемлющий характер которых не отражает 
особенностей обстоятельств и места, что, на наш 
взгляд, необходимо. Тем не менее, повторяю, наше 
согласие с его основными положениями опреде­
лило нашу поддержку этого проекта резолюции.

5 Д е л е га ц и я  К о с та -Р и к и  вп ослед стви и  у в ед о м и л а  С е к ­
р е т а р и а т  о своем  ж ел ан и и , чтобы  ее  с т р а н а  б ы л а  за н е с е н а  
в сп и сок  го л о с о в а в ш и х  з а  дан н ы й  п р о ект р езолю ц и и .
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140. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски)-. 
Теперь я хотел бы пригласить представителей об­
ратить внимание на письма [А/8206, А/8276 и 
А/8277], касающиеся незаполненных мест в Спе­
циальном комитете по вопросу о ходе осущест­
вления Декларации о предоставлении независи­
мости колониальным странам и народам. Вслед­
ствие того, что Польша выбыла из состава Коми­
тета, Председатель назначил членом Специально­
го комитета на эту вакансию Чехословакию, с тем 
чтобы она немедленно приступила к исполнению 
своих обязанностей. Могу ли я считать, что Гене­
ральная Ассамблея согласна с этим назначением?

Предложение принимается.
141. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Кроме того, я предложил Китаю и Индонезии 
заполнить еще два вакантных места в Специаль­
ном комитете. Могу ли я считать, что Генераль­
ная Ассамблея согласна с этими назначениями?

Предложение принимается.

142. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Кандидатуры на оставшиеся вакантные места 
не были выдвинуты.

П У Н К Т  8 П О В Е С Т К И  Д Н Я  

Утверждение повестки дня (окончание) *
143. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Члены Ассамблеи, вероятно, помнят, что на 
1937-м заседании Ассамблея решила принять сде­
ланное Генеральным комитетом в пункте 6 его 
доклада [А/8500] предложение о закрытии двад­
цать шестой сессии во вторник, 21 декабря 
1971 года. Однако стало очевидным, что Ассамб­
лея не сможет соблюсти этот календарный план 
и что ей придется провести заседание в среду. 
Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
согласна на такое неизбежное продление сессии 
на один день?

Предложение принимается.
Заседание закрывается в 23 час. 25 мин.

* П ерен есен о  с 2 0 1 0 -го  зас ед ан и я .

РпШ её т  1155Р О .А ., 261Ь Зе851оп, 
Р 1еп агу  М е е Ц п ^ з , А /Р У .2028  

(К и з з 1ап)
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